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3AIIEBHEHHA

A, JlonommHceka A.C., po3yMil0 1 HIATPUMYIO MOMITHKY KpHBOpi3bKOIro
JIEP)KaBHOTO TEJAaroriyHOro  YHIBEPCUTETY 3 aKaJeMIuyHOi JOOpOYECHOCTI.
3aneBHA0, MO 1 KBamidikaiiiHa po0oTa BHUKOHAHA CaMOCTIHHO, HE MICTUTH
aKageMiyHoro Iuiariaty, ¢abpukanii, danscudikamii. S He HagaBaB(Jia) 1 He
OJIep>KyBaB(Jia) HEJO03BOJICHY JOMOMOTY TMiJ Yac MIiATOTOBKH IIi€1 poOOTH.
Bukopucranns 1e#l, pe3yibTaTiB 1 TEKCTIB IHIIKUX aBTOPIB MAlOTh MOKJIMKAHHS Ha
BIANOBIAHE JKepeno. I3 unHHuM [lookeHHSM Mpo 3amoOiraHHs Ta BUSBICHHS
aKaJeMIYyHOro Iuiariaty B poOoTax 37100yBauiB BUIIOi OCBiTH KpuBOpi3bKOro
JIEp>KaBHOTO TIEAroriyHOTO YHIBEpCUTETY O3HaoMieHui(a). YiTKo yCBIIOMITIOHN,
MO0 B pa3l BUSABICHHS Yy KBadidikamiiHid poOOTI MOPYHIEHHS aKaIeMIYHOI
n00podYecHOCTI poOoTa HE JOMYCKAEThCA JIO 3aXUCTy abo0  OIHIOETHCS

HE3aJ0BUILHO.
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BCTYII

JHana po6oTta mpucBsiueHa JOCTIIKEHHIO 0COOIMBOCTEN aHaNi3y peHOMeHa
IHTPAJIIHIBICTUYHOT 11I0MaTUYHOCTI Ha MaTepialli aHriicbkoi MOBH. [giomarnka
BHUBYA€ CHENU(IKY 110M SK 3HAKIB BTOPUHHOTI'O TBOPEHHS, NPOAYKTY BTOPUHHOI
HEMpsMOi HOMIHAIllI HAa OCHOBI B3a€MOJIi CJIIB-KOMIIOHEHTIB y TIpoIieci
dopMyBaHHS HOBOTO 3HAa4CHHS 0a30BOr0 CIOJMY4YeHHs a00 OKPEMOTro CIIOBa.
3HauyHUM 1HTEpecC sBJsi€e COO0I0 BUBYEHHS 3HAKOBOI (DYHKIIT 17110M, iX 3HAYEHHS,
NPUPOJIM KOMITOHEHTIB TaKWX OJHMHMIIb, iX CHHTAKCUYHOI Ta MOp(dOIOrivyHOT
OYJOBH, CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYHOI CIeIU(IKHA, IO TPOSBISIETHCS B OCHOBHUX
O3HAKax 1IOMaTUYHOCTI — CTIMKOCTI Ta BIATBOPIOBAHOCTI B TOTOBOMY BHIJISIIII.
InioMaTHyH1 OJMHUI] BKIOYAIOTHLCS B CJIOBHHKOBHM CKJIaJl MOBH, a 1IIOMaTHKa — B
CKJIaJ] JICKCUKOJIOTI, 1[0 BUBYAE CIIOBHHKOBUH CKJIaJ] MOBH, KyJH BXOJATH CJIOBa
Ta X €KBIBAJICHTH.

[niomMu € CTIHKMMU OJAMHMIISIMU, CEMAaHTHKA SKHMX HE 3BOIUTHCS N0 CyMH
3HAYEHb X KOMIIOHEHTIB, JI0 X BHYTPIMIHBOI popmu. J[0 HUX BITHOCATHCS K CTall
CIIOJIY4eHHS CJIiB, TaK 1 OKpeMi cJioBa 3 1110MaTU30BaHUM 3HAYCHHSIM.
CBO€piIHICT, TAaKWX OJWHUIL BigMmivajmacs B mpamgx K. T.bapanmesa,
0.10./ly6enko, ®.I1.MenBenena, A.Makkas Ta iHIIHUX.

AKTYaJIbHICTh  JOCHIDKEHHS 3YMOBJIEHa HEJAOCTAaTHBOIO PO3POOKOIO
mpoOJieM 1IIOMAaTHYHOCTI SK JOCHUTh PO3MOBCIOJKEHOI BIIACTMBOCTI OJIMHHIIH
MOBHOI cuctemMu. He ocmucieHa IMOKHM IO €IWHA CHUCTEMa MONIIIB Yy JaHId
raysi.

MeTta  jgochdilzkeHHs  —  BU3HAYATH  OCOOMMBOCTI  (hOpMyBaHHS
IHTPAJIHTBICTUYHOT 1MIOMaTUYHOCTI Ha Marepiaii aHTIIHCHKOI MOBH.

JIns MOCSITHEHHS TTOCTaBJICHOT METH OyJIO HAMIYeHO TaKi 3aBJaHHS.

- TIpoaHaN3yBaTH 0a30B1 MOHATTS aHTJIIHCHKOT i]1I0MaTHKH, 1i 00’ €M,
- JocaiauTi GopMalibHy Ta 3MICTOBHY CTOPOHU MpU POpMYBaHHI aHTJIACHKUAX

17110M, X IMABUIH,



- po3poOUTH KOMIUIEKC 3aBAaHb 10 BUBUEHHS TEMH ISl TPO(LIbHOT IIKOJIH.
O0’ekT pocaigxeHHs: — OCOONMBUN PO3PSAJ OJUHULL AHTJIINCHKOI MOBH 3
[UTICHUM 3HAUYe€HHSM, SIKUM BJIAaCTHBA 1JIOMAaTUYHICTH 1 AKI BU3HAYAIOTHCSA SK
1TIOMH.

IIpeamer nociimxenHss — GopMalibHI Ta 3MICTOBHI acleKTH (OPMYBaHHS
11IOMaTUYHOCTI Y TAKUX OJUHUIIb.

Marepian a1t focaipkeHHs: 0ysi0 100paHO METOJAO0OM CYLUIBHOI BUOOPKH 3
(G pa3eosIOTiYHNUX Ta TIYMAYHUX CJIOBHHUKIB aHTJIIHCHKOT MOBH.

MeToaM JOCHIKEHHS !

- (pazeonoriuHuii aHais3,
- CTPYKTYpHUH Ta KOMIIOHCHTHHH aHai3,
- aHaJII3 32 CJIOBHUKOBUMHU JCIHIIISIMH.

TeopeTnuHe 3HAYeHHSI POOOTH TOJIATAE B PO3POOII OKPEMHX TCOPETUUHUX
ACTeKTIB JICKCHKOJIOTIi Ta 1JI0OMAaTUKH aHTJIIMChKOI MOBH, Yy pPO3IIMPEHHI Ta
NOTJIMOJICHHT 3HAaHHS MPO CTPYKTYPHI Ta CEMAHTUYH1 BIACTUBOCTI 17110M.

IIpakTnyHa WiHHICT — Yy MOXJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHSA pE3yJbTaTiB
JOCITIJDKEHHS y CIIeIIKypcax 3 11IOMaTUKH, JIEKCHKOJIOT1i, (hpa3eoiorii.

PoGoTta ckaamaerbesi i3 BCTymy, JBOX PO3AUTIB, BHUCHOBKIB, CIHUCKY
CKOpOYEHbB, CIUCKY BUKOPUCTAHOT JIITEPaTypH.

VY BcTyni 0OTpyHTOBYETHCSI aKTYaJbHICTh TEMH, BUZHAUAIOTHCS METa, 00’ €KT,
MpeIMET JOCIIIKEHHS, CTaBISIThCS 3a/1a4i, JIOBOJAUTHCS TEOPETUYHA Ta MPAKTUYHA
3HAYYIIICTh POOOTH.

Y  mepmiomy  po3aiTi pO3MVISLAAIOTBCS  OCHOBHI  aCIeKTH  Teopii
IHTPAJIHTBICTUYHOT 1IOMAaTHYHOCTI, aHANI3yIOThCA  0a30Bl MOHATTSA, 00 €M
AHTJIINCHKOI 1TOMaTHUKH.

VY apyromy po3niii JOCTIKYIOThCS (hOpMallbHa Ta 3MICTOBHA CTOPOHH TIPH
dbopMyBaHHI aHTTIACHKUX 1mi0M, iX TUMK — imioMu-Gpasu, JEKCHYHI, TpaMaTHYH1

1IIOMH.



VY BHCHOBKax OMNHCaHI Pe3yJbTaTH JOCIHIKEHHS, HaMI4eHl MEPCHEKTHUBU
MOAANBIIOT pOOOTH y rany3i 1410MaTHKH.

J1o poOOTH 10JAETHCSI CIUCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEI.

3aranpHuil 00csar pobotu — 52 cropiHku. Bukopucrtani mpxepena — 90

O3UIIIH.



PO311JI 1. TEOPETHYHI 3ACAIN JOCJIIKEHHSA
IHTPAJITHTBICTUYHOI ITIOMATHAYHOCTI

1.1.ba3oBi moHATTH

Jlo 06a30BUX TOHSATH AAHOTO JOCTIIKEHHS BIIHOCSTBCS, TMEpII 3a BCE,
IIOHATTS: 1J10MaTHKA, 17]IOMAaTUYHICTh, 1J1I0Ma.

[miomaTuka € ramy33i0 MOBO3HABCTBa, HayKow mpo imiomu. Cam TepMiH
0arato3HayHUH 1 MOKE TaKOXK O3HAYATH:

1) CyKyNHICTh 11I0OMAaTHYHUX OJMHUIL KOHKPETHOI MOBHU (OJUHHUIb 13
3CYBOM 3Hau€HHS, (Ppa3eosyori3mMiB, KpUjaaTUX CiIiB, MPUCITIB’IB TOMIO);

2) HaIlOHAJLHO-ETHIYHY CBOEPIAHICTH, HEMOBTOPHICTH MOBH; OCOOJIMBOCTI,
110 BIAPI3HSAIOTH 11 Bij iHIIUX MOB [23; 28].

OCHOBHOIO O03HAKOK YCIX OJWHHUIIL ITI€T Tally3l € 1AI0MaTUUYHICTh, SKa
BU3HAUYAETHCS SIK HEMOXKJIMBICTb BCTAHOBJICHHS 3HA4YEHHS IIUIOTO 31 3HAYEHb
Horo  CKJIaJHMKIB-KOMIIOHEHTIB. BoHa Moke OyTH BJIacTHUBOIO  CIIOBY,
CJIOBOCIIOJIYYCHHIO, PEUCHHIO, HANPUKIAN. Hi 3a Yanogy oOyuy — «Iapom,
MapHO», 2apby3a damu — «BIIMOBUTHY, 3AMUTIO8AMU 04l — «OOMaHIOBATHY TOIIIO.

Tepmin «imioma» sSK OOUHULS 1AIOMATUKHU 3a A.3arHITKO MOKE O3HA4yaTH
[9, c. 351]:

1) MOBJICHHEBHI 3BOPOT, BIACTHBUM IEBHIM MOBI, SKHH HE3aJIEKHO BIJ
3HAUEHHS CJIB-KOMIIOHEHTIB, IO BXOJSTH JI0 HHOTO, O3HAYAE IIUIICHE MOHSTTS
(bumu 6aiiouxu — MapHYBaTH 4ac; cobaky 3icmu — HAOYTH JOCBiY), 3BOPOT, IO
HE TIepEKJIaIa€ThCsl JIOCIAIBHO  IHIIIOKO  MOBOIO, a  Ma€  BIAMOBIAHUU
(GYHKITIOHATHHHI aHAJIOT;

2) Te came, 1O (Hpas3eosioriuyHa OAMHUIA K HEPO3WICHOBaAaHA MOBHA
OJIMHUIIA, IO 3/1aTHA BUPAXaTH CBOE 3HAYCHHS IUTICHO, HETIOAUIRHO W Ui€
3HAYEHHS He 301raeThes 31 3HAUYCHHSIMU CKJIAHUKIB, B3SITHX OKPEMO.

Sk BIiIOMO, IHTPATIHTBICTUYHA 1M10MAaTUYHICTh BHUSABISETHCS B OIMO3UIIIT 3



MDKMOBHOIO, fKa 3BUYaHO TPAKTYETHCS K crielu(ika GOpMU BUPAKEHHS TYMKH
y Tii abo iHmid MoBi. Ha BiAMIHY BiA MDKMOBHOI IHTPaJIHIBICTHYHA
111I0MaTUYHICTD — 1€ PO3OLKHICTh 3araJIbHOTO 3HAYEHHS MOBHOI OJMHUIIL 13 CYMOIO
3HAYeHb ii yacTuH [45, ¢.55]. Ha mepuuii morisi i TpaKTyBaHHS MOXKYTb 3JIaTHCS
JIOCUTh PI3HOPITHUMH, OJHAK OUIbII MUIBHUNA TOTJSJ JI03BOJISE BUSIBUTU IXHIN
rMOOKUI B3a€MO3B'sI30K. B 000X BHMajgkax 1110MAaTHYHICTh YCTAHOBIIIOETHCS
IIJISTXOM 31CTaBICHHS MOBHOI OJIWHUIl 3 il aHAJIOroM, ajie B MEPIIOMY BUMAAKY
3iCTaBJICHHS MTPOBOAUTHCS MK MOBaMH, a B IPYroMy — YCEpEAHMHI OJIHIET MOBH.
CTpyKkTypHI BIIHOCMHM MDK aHajoramMu npu LboMy nonaiOHi. Hanpukian,
CTpYKTypa aHrjiiicbkoro ¢paseosnorismy a lame dog «HeBmaxa» Tak camo
KOPEJIIOE 31 CTPYKTYPOI CBOro OykBajmpHOro aHasmora a lame dog «cobaka, 1o
KyJIbrae», sk i 3 OyKBaJJbHUMHU aHAJIOTaMH B 1HIIIMX MOBaX.

[Ipy BcTaHOBIIEHH1 XapakTepy IHTPaJIHIBICTUYHOI 1IOMAaTHYHOCTI MOBHA
OJIMHULIA, Y AKOi 3arajJibHe 3HA4eHHS He 301ra€ThCs 13 CyMOIO 3HAa4Y€Hb YaCTHH,
3icTaBiIA€ThCS 3 11 OyKBabHUM aHasoroM. [Ipu 1iboMy B MPUHIUIIT HEBAXKIUBO, YU
ICHye TaKHMi aHaJIOT peajbHO (SK CaMOCTIMHA OJWHUIIS MOBH a00 MOBJICHHS) ab0
JUIIE TIOTEHIIHHO: (PaKTUYHO 3ICTaBISIOTHCS 3HAYCHHsS W BHyTpimmHSA (opma
MOBHOiI onunwmIi. Hampuknan, OykBaJbHUN aHAIOT aHTIIACHKOTO (pa3eosiorizmy
when pigs fly «Hikonu» (OyKB. «KOJU CBHUHI IOJIETATH») HE BXXUBAETHCS B MOBI,
ajie 1e He 3aBakae HOro 171I0MaTOJIOTTYHOMY CTaTyCy.

Jlo OoIuMHMIB 3 IHTPAJIrBICTHYHOK 1IOMAaTHYHICTIO MOXHA BITHECTH BCi
MOBH1 OJIMHHUIIl 3 TEPEOCMHCICHUM 3HAYEHHSAM. Y paMKax TaKoro MIHPOKOIo
TPAKTyBaHHS  IHTPANIHTBICTUYHY  1JIOMAaTHYHICTh MOXHA BHU3HAYUTH  SK
CTPYKTYPHY CBOEPIIHICTH CEMAHTUYHO YCKJIAJHEHUX MOBHHUX OJMHUIIb CTOCOBHO
iXHIX HEYCKIJIaJHEHUX aHAJIOT1B.

Y ceMaHTHYHO HEYCKJIAJHCHHX MOBHHX OJWHUIb BHYTpIIHSI (opma
MOBHICTIO MPO30pa, BOHA JI03BOJIIE TOYHO BHU3HAUWTH, IO MO3HAYAETHCS aHUM
3HaKOM. 3 1i JIONOMOIOK TOYHO OKPECIIOIOTHCS MEXK1 Kiacy M03aMOBHHX

00'ekTiB — pedepeHTiB AaHOrO0 3HakKa. |HIMMMU ClIOBaMH, y I[UX BHUITaJKaX



BHYTpIIIHA (popMa 3HAKa MICTUTH JOCTATHIO KUIBKICTh CEMAHTHMYHUX O3HAK JJIs
imenTudikamii gerorara [11; 23]. Take, HanpukiIaa, aHTIHCEKE CIIOBO Sunbeam.
Horo BryTpimHs hopMa (KIPOMiHb COHIII») TOUHO BKa3ye Ha Ge3lid 06'eKTiB, sKi
MOXXYTb OyTH HUM MO3HAYEHI.

[HTpaniHrBICTUYHA 11IOMATUYHICTh (Y IIUPOKOMY CMHUCII1) MIOYUHAETHCS TaM,
JIe HaM14a€eTbCsl pO30KHICTh MK THM, IO 3HAK MO3HAYa€ HACIpaBli, ¥ THUM, 110
Mae€ Ha yBa3l iloro BHYTpiuHs ¢opma.

Y CeMaHTHYHO YCKJIAJHECHUX MOBHHMX OJIMHUIb BHYTpimHS (opma
HEJOCTaTHS IS iAeHTUdikaii aeHoTraTa. 3HAYCHHsS TaKOl OJWHUII MICTHTh
CEMaHTHYHY O3HaKy (200 KOMIUIEKC O3HAaK), HEOOXIimHiI s igeHTudikarii
JICHOTaTa, ajie He 3adiKcoBaHi y BHYTpIlIHINA GopMi i He imMIuTikoBaHi Hero [45, c.
56]. Lle i € yckiIaaHIOOYNAN KOMIIOHEHT 3HAYCHHS, KWW HaJla€ MOBHINH OJMHUII
IHTPAJIHTBICTUYHY 11IOMAaTUYHICTb. SIK MpHUKIaa PpO3IVISHEMO aHTIINACHKE cTaje
CIIOBOCTIONYYeHHS red bird «iBoyra». Horo BHYTPIIIHS GopMa («IepBOHHUI MITAX»)
Ma€ Ha yBa3l OUIBII HIUPOKHM JEHOTAT, HIK peajbHUM JAEHOTAT LBOTO CTaJIOro
cinoBocriofiydeHHs: (O0e3nmiu  iBoar). Jlnms imeHTHdikanii geHorata (1BOJITH)
HEOOXITHUM J0MaTKOBUM HAOIp O3HAK, IO XapakTepusye came iBosr. OmHAK BiH
HISIK HE BUBOJIMTHCS 13 BHYTPIITHBOT ()OPMHU JTAHOTO CIIOBOCITOIYYCHHsI, @ HOCUTh
HEBMOTHBOBAaHUN XapakKTep, 110 HE JI03BOJISIE IEKOTyBATH 11I0MAaTUYHUI 3HAK TaK
caMo, SK JEKOJIYEThCS TOBHICTIO MOTHMBOBAaHHMK 3Hak. B imioMaTH4HOMY 3HaKy
CIIOJTY4alOThCS BJIACTUBOCTI IKOHIYHOTO 3HaKa (3HaKa, M0 MOJCIIOE BJIACHUU
3MicT) i 3HaKa-cumBoiy [1; 12].

3BOPOTHHM OOKOM CEMaHTUYHOI YCKJIQJAHEHOCTI € PO30DKHICTh 00CATY
3HAQYEHHS 3HaKa 3 00CAIroM 3HAYEHHS MOro HEIIIOMaTHYHOIro aHajora, aoo,
IHIIMMHU CITIOBAaMHU, MEX PEATbHOTO ¥ HOMIHAJIBHOTO JICHOTATiB 3HaKa. Takum
YUHOM, 3a 3MICTOM 3HAYCHHS 1MIOMAaTHYHOI OJWHHMII € YCKJIAJHCHUM, a 3a
00CATOM — HEpIBHUM CBOEMY aHAJIOTY.

Buxonsum 3 TOro, mo igioMa € MOBHOIO OJIMHMIICIO, IO BOJIOJIE

IHTPAIIHTBICTUYHOK) 1JTIOMAaTUYHICTIO, MOXHa CTBEP/KYyBaTH, W10 iaioMa (Y
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IIMPOKOMY CMUCI1) MA€ Bl O3HAKU: CTIMKICTh 1 CEMAHTUYHY TPAHCIIOHOBAHICTb.
[HmIMMA coBamu, iioMa — 11e CEMaHTUYHO TPAHCTIOHOBAaHA OJUHUIIS MOBH.

Take TpakTyBaHHS TEOPETUYHO IIUIKOM KOpekTHe. OjHak, Ha Hall IOTJIAI,
MPAaKTUYHO BOHO HE 30BCIM 3pYy4YHE, OCKUIBKH 3HAYHO PO3IIUPIOE OOCAT MOHSTTA,
TUM CaMHUM 301THIOIOYH HOro 3MICT. SIKI0 WOro JOTPUMYBATHUCS, TO MPUIACTHCS
BBAKATH iJ[iOMaMH JIy’)K€ BEJIMKE KOJO MOBHHMX OJIMHHIIb, BKIFOYAIOYM JICKCHKO-
CEMaHTUYH1  BaplaHTH  NOpoCTUX  (TpaMaTUYHO  HEMOXIAHMX)  CIiB 13
NIEPEOCMHUCIICHUMY 3HAUYCHHSIMH, HAITPUKIIA/;:

aHra. jet peakTuBHHMIA JiTaK (Bia jet cTpyMiHb);

aHrI. ass aypeHb (Big ass ocen);

VKP. 3a€eyb (0€3KBUTKOBUM MACAKHUP).
Crogu gnoBenmocss O TPWIHYATH BCl  MOBHI OJWHUII 3 HEOYKBaJIbHUM
(rinepOOMIYHUM,  JIITOTUYHHAM,  PO3MIMPEHHM,  3BYXKCHHUM),  MEPCHOCHUM
3HAYEHHSAMH, 1110 HaBPSIA YK JOLLIBHO.

Mu npornoHyeMo OUTBIN 3pyYHE TPAKTYBAHHS MOHSTTS «i/1i0May, MOIITOBXOM
70 PO3POOKH SIKOT MOCHYXHIK ifei mocmigaHukiB imiomatuku [22; 34; 43]. Tak,
IHTPAIHTBICTUYHA 1IIOMaTUYHICTh Ma€ HE JIBl, @ TPH CTOPOHU: YCKJIATHEHICTH,
HEPIBHOOO €MHICTh, IIUTICHICTh 3HA4YCHHs. SKIIO mepia XapakTepu3ye 3MICT
3HAUEHHsA, a Jpyra — O0O0CSAT 3HAYeHHS, TO TPETS XapaKTEepHU3ye CTPYKTYpPY
3HAYCHHS.

Takum duHOM, ii0Ma — MOBHA ofuHHMISA (200 i1 ceMaHTHYHHUI BapiaHT) 13
IUJTICHUM 3HaYeHHSIM. CTIMKICTh 1 CEeMaHTHYHA ITUTICHICTh — II€ KaTeropianabHi
O3HAaKM 1TIOMH, a CEMaHTHMYHA TPAHCIIOHOBAHICTh — 1i  pOJOBa  O3HAKa.
KareropianpbHa (BHI0Ba) O3HAaKa BIJOKPEMIIIOE JlaHE BHJIOBE IOHATTS BiJ
1HIIOr0 BHIOBOTO TMOHATTS. Halip kaTeropiaJibHMX O3HAaK KOHCTUTYIOE BHUIOBE
noHATTs. PojjoBa 03HaKa BKIIIOYAE NTaHE TOHATTSA JO CKIATy POJOBOTO TOHSTTS,
TOOTO MOHSATTS OLIBII BUCOKOTO piBHS abcTpakiii [45, c. 58].

e y3romxyeTrbcsi 3 HAMMOLIMPEHINIUM TPAKTYBaHHSAM IHTPAJIHTBICTUYHOT

11I0MaTHIHOCTI SIK PO301KHOCTI 3arajbHOTO 3HAY€HHS MOBHOI OJWHHII 13 CYyMOIO
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3HA4eHb i1 YacTUH. Taka OJUHULA CKIIAJA€ThCS 13 YACTUH, a 3HAYUTh, 10 11110M (Y
BY3bKOMY CMHMCIIl) HE HajeXarb MNPOCTI (TpaMaTUYHO HEMOXIJH1) CJIOBa.
[IpoTupiyus MDK LUTICHICTIO Y IUIaH1 3MICTY ¥ WIEHHMICTIO B IUIaHI BUpPAXEHHS
CTaHOBHUTH CYTHICTh IHTPAJIrBICTUYHOT 1110MaTUYHOCTI. Lle mpoTupiuus BU3HaYae
BECh KOMIUIEKC CTPYKTYpHHX 1 (YHKI[IOHAIBHUX OCOOJMBOCTEH MOBHOL
1TIOMaTHUKHU.

Buknanene TpakTyBaHHS 1110MH — HE caMe IIMPOKE W HE caMe BY3bKE 3

ICHYIOUMX, OIHAK HOr0 MOKHAa TPUMHITH 32 OCHOBY MOJAJbBIIOIO aHami3y.

1.2.AcniekTH AOCJiIKeHHST TPOOJIeMH

[IpobGnema imioMaTHYHOCTI B3arajii Ta AacmeKTH 1IIOMaTUYHUX OJIUHMIIL
30KpeMa MOXXYTb PO3IJISIIATUCS 3 PI3HUX TOYOK 30py. OCKUIBKH 11l0MaTHKA TICHO
CTUKYETbCS 3 (Ppaseosiori€ro, 1 MOXKHA KOHCTAaTyBaTH, IO HE ICHYE YITKOTO
pO3Tally’)KeHHsI JTaHUX Trajiy3eil, TO JIOTIYHO, M0 B Hii BHUKOPUCTOBYIOTHCS
TEOPETHYHI HApOOKM OCTaHHBOI, a TEPMIH «iJioMa» TIEBHMM YMHOM MOYKHA
BB)KATH CHHOHIMIYHHUM TEPMiHY «(ppa3eoaoriuHa OJuHHULIS.

OmauM 3 acCIeKTiB  JOCHIKEHHS  1JIOMAaTHKH €  CEMaHTUYHHUI.
®pazeosoriyHa CeMaHTHKa TICHO CTHUKAETbCA 3 JICKCUYHOIO, ale W Mae pan
BJACHUX  OCOOJMBOCTEH:  CBOEpiHA  BHYTpimHS  Qopma,  Xapakrep
MEPEOCMHUCIICHHS, CTOPOHW (paszeonoriuHoro 3HavyeHHs. [lim wdac awHamizy
3Ha4YCHHS (PPa3eosIori3MiB BaXKJIHWBO TAaKOXX BHIUIMTH CEMH, IEBHI CEMaHTHYHI
eJIeMeHTH y (paseosnorianomy 3HadeHHi [30; 32].

CemaHTHYHA CTPYKTypa (Ppa3eosOTIIHO] OJAWHMII IMHpPIIA 1i 3HAYEHHS, TOMY
[0 HE 3BOJIUTHCS TUIBKM JO acCIeKTiB cuTHi(iKaIii, JeHoTaTalii Ta KOHOTaIlii, a
BUPI3HSIETHCS TAKOXK MOOYTOBOIO KOHCTPYKITI B I[IJIOMY, THUIIOM ii TpaMaTUYHOTO
3HAYEHHS, MOHOCEMAHTHUYHICTIO 200 MOJICEMaHTUYHICTIO, CHCTEMHIUMH MOBHUMU

Ta MOBJICHHEBUMU 3B’ si3kamu [3; 18].
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CemaHTH4Ha CTPYKTypa CJIIB MEBHOI JEKCUKO-TPAMAaTHUYHOI KaTeropusaiii 1
CEMaHTUYHA CTPYKTypa (pa3eosori3MiB, 10 3 HUMH CHIBBIIHOCSTHCS, HAPUKIIA],
IMEHHUKIB-CyOCTaHTUBHUX (Ppa3eosori3mMiB, HIKOJIU MOBHICTIO HE CHIBHOAAAIOTh.
Ile moBOAWTHCS aHANI30M KOMITOHCHTIB CEMaHTUYHUX CTPYKTYP BHIICHAa3BaHUX
YTBOPEHb.

3HauUEHHEBA CTPYKTYpa (pa3eosIOriuHUX 3pPOIICHb 1 €JHOCTEH HE CITIBIAJIAE.
Koxen tun ¢paszeonorismy mae BIacHI CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI, HANpPHUKIA],
HEMOTHBOBAHICTh Ta MOTUBOBAHICTh 3HAUYCHHS. Y HHUX € 1 JIeSKl BIIaCHI PUCH: Ta YU
1HIIa CTYMHiHb TMEPEOCMUCIICHHS 3HAaYeHHS Ta (¢pazeosoriuHoi abcTpakili, o
OCHOBaHa Ha PO3AUTBHOOGOPMIIEHOCTI LIJOro 1 HUTbHOO(POPMIIEHOCTI YacTUH Y
pamKkax ¢pa3eoyIoTiYHIX CTPYKTYP.

CemaHTHYHA CTPYKTypa CJIOBa BINPI3HAETHCS 3HAYHOIO CKJIAJIHICTIO. Xo4a
dpazeonorismMu 1 TOCTYHalOThCS CJIOBaM Yy BIAHOIICHHI 0arato3Ha4YHOCTI,
CEMaHTUYHA  CTPyKTypa  (pa3eosoriyHoi  OJUHUIN, 332  BUKIIOYECHHIM
¢dpa3eoMaTu3MiB, € JOCUTH CKiIaaHo0 [14, ¢.136].

Xo4a JIeKCMYHA CEMaHTHKa CKJIaJHa Ta PI3HOMaHITHA, ICHYIOTh YHCIIEHHI
CEMaHTUYHI KJIACH CIJiB, 116 HE BHUKJIIOYAE HASBHOCTI JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS Y
CJIOBa, IO JAJI0 MOXKJIMBICTh YCTAaHOBJEHHS iX PI3HOBHIB. AHAJOTIYHHUM CTaH
criocTepiraerrcs i y ¢gpaseosorii, ae ppaseosioriyde 3HaYCHHS YCTAHOBIIOETHCS Y
BUTJISI TIOTO OCHOBHHUX P13HOBUJIIB!

11IOMaTUYHE 3HAYEHHS,

imodpazeoMaTuyHe;

dbpaszeomaTHUHE 3HAYCHHS.

Bonu criBBiTHOCSTHCS 3 TpbOMa Kilacamu (pa3eosiori3MiB, a caMe — i7[I0OMaTHKOIO,
imogpaseomarukoro Ta ppazeomarukor [27, c.85].

OOrpyHTyBaHHsS  (ppa3eoNIOTIYHOTO 3HAYECHHS SK KaTeropii JHTBICTHKH

YCKIQHIOETBCS THM, IO ICHYIOTh pIi3HI pO3yMmiHHS (pa3eonoriamy, MHoro

KOMIIOHEHTHOTO CKJIany, 00’eMy (ppa3zeosorii B3arani.
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Omnuc crarycy (pa3eosioriyHOTO  3HAYEHHS  YCKIATHIOETHCS  TaKOXK
MparHeHHsM JESKUX aBTOPIB MIAMIHUTH TOHSTTS 1110MAaTHYHOCTI MOHSATTIM
(pa3eosioriuyHoOCTl, BUSABIATUH  (Ppa3eosoriyHe 3HAUYEHHS Ha BCIX CTPYKTYPHHUX
PIBHSIX MOBH, Ha PiBHI CJIOBa 30KpeMa, a00 MPUIUCYBATH (PPa3eoIori3mMy JICKCUUHE
3HAYCHHS.

®pazeosioriyHe 3HayeHHs1 Oyne OuThbII OOrPYHTOBAHO Ta BIIOKPEMIIEHO BiA
JICKCUYHOTO 3HAYCHHS, SIKIIO OpaTH 10 yBarm TaKOX OCOOJIMBOCTI MOOYIOBHU
CTaJIUX CIONY4Y€Hb, 3pOOUTH CIPOOYy PO3MEXKYBATH O3HAKU PI3ZHUX BHUIB MOBHOTO
3HAUEHHS, TOMY IO Y IHIIIOMY pa3i BUHUKHE HeOe3IeKa 3MillaHHS MOBHHX SIBHIIL
pi3Horo nopsaky [8; 12], dakTuyHOro BU3HAHHA €IMHOI CEMAHTHYHOI OCHOBH JIJIS
BCIX €JIEMEHTIB MOBH.

[HIMI acmeKkT MOCIIKeHHS — II€ aHalli3 MEX CTIHKOCTI (pa3eosoriqyHol
onuHMIl. TpaguiiifHe PO3yMIHHS CTIMKOCTI, 3allOYaTKOBAaHE 3apyO1KHUMH Ta
BITUM3HSHUMH JOCIHITHUKAMH, aKTMBHO PO3BHBAETHCA HA Marepiajli aHTJIIHCHKOT
imiomatuku [14, c. 132] i BU3HaYa€eThes IK 00’ €M IHBapiaHTHOCTI (pazeosoriqHoi
OJIMHMITI, III0 O0OYMOBITIOE 11 pEeNPOYyKOBaHICTh Y TOTOBOMY BHTJISIII.

B3arani, HaiixapakTepHIIIIOI0 PHCOK MOBJICHHS € KOMOiHATOpHA cBoOOAa, 1
Tpeba, TaKUM YMHOM, MIAHSATH IMMHUTAHHS, YU BCl CIOJYKH B OJHAKOBIH Mipi €
BUILHUMH. MM CTHKYEMOCS 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO BHpa3iB, 110, 0€3 CYMHIBY,

BIJHOCSTHCS IO MOBH; B HUX 3BHYail HE JO3BOJISE IIOCH 3MIHIOBATH.
Ile BmacTuBe, HapUKIad, TAKUM BHUpa3aM:

83AMU HA MYUWIKY,
iron heel,

at the head of smth,
cKknacmu 30poro,
not worth a zac,

XeujuAa npomecnity TOLIO.
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[x sakpinneHuii MOBHHM 3BMYAEM XapakTep BHMXOAUTh 3 OCOOIMBOCTEH iXx
3HaueHHsA a0o iX cHojiydyBaHOCTI. Taki 3BOPOTHM NEPENAOThCS TOTOBUMH 3a
YCTaJICHOIO TPAJUIIIETO.

Y dpazeosnorii OepyThCsi A0 yBark W €IEMEHTH HIDKYMX PIBHIB:
donosoriyHoro (ponernunoro), MopdeMHOro (CIOBO3MIHHI ¥ CJIOBOTBIPHI
Mopdemn), ekcuaHoro. [Ipu po3moauti ¢hpa3eosoriyHUX OJUHUIIL 32 CTYNCHIMU
CTIMKOCTI BUXOJATH 13 KUIBKICHOTO (PAKTOpy — 3 KUIBKOCTI MOXJIMBHX 3MIH iX
KOMIIOHEHTIB, @ Yy OJMHHIIb 3 BHUCOKUM (BEpXHIM) MOpPOTrOM CTIHKOCTI — 3
HEMOXKITMBOCTI SIKUX-HEOy/Ib HOPMATUBHUX 3MiH (Hy/1bOBOT 3MiHHOCTI) [14, ¢.133].

Bcim  dpaseonorismaMm BiiacTHBa CTIMKICTh HE HIDKYE MIHIMaJIbHOT  Ha
(dpazeosioriyHOMY piBHi, ajie TOPIT 1 CTYMiHb CTIMKOCTI y PI3HUX (hPa3eoqOrYHUX
OJIMHULIb MOXYTh He 30iratucs. [lns BU3HAUYE€HHS MOPOTIB CTIMKOCTI HEOOXITHO
Opat 10 yBard CTYIiHb 3MIHHOCTI KOMIIOHEHTIB, IO TIOB’S3aHO 3 THUIIOM
3aJIEKHOCT1 KOMITIOHEHTIB, TOOTO 3 MOJIMBICTIO HOPMAaTHBHOT'O BKJIFOYEHHS B iX
CKJIaJl TEePEeMIHHUX €JEMEHTIB, 3 HasBHICTIO BapiaHTIB ab0 CTPYKTYpPHHUX
CHHOHIMIB, a TaKOX 3 MOXJIMBICTIO MOP(OJIOTTYHUX 3MIH KOMIIOHEHTiB. CTyITiHb
3MIHHOCTI KOMIIOHEHTIB 3BOPOTHBO IPOMOPIIiiiHA CTIHKOCTi, TOOTO YHMM BHIIEC
CTYMiHb 3MIHHOCTI, TUM HI)KY€ CTIMKICTB 1J1IOMHU 1 HABIAKH.

3 ypaxyBaHHSIM IIbOTO, BUIUISIOTHCS TPU TOPOTH CTIMKOCTI: HIDKYHUH,
cepenHiii 1 BepxHik [27, c. 85]. Jlo oguHUIL 13 HUXKHIM IOPOTOM CTIMKOCTI
BITHOCSITHCSL 3BOPOTH HaANOUIBIIOT 3MiHHOCTI. [IpuKiiamomM MoXke CIy>KUTH 3BOPOT
cast (shed, throw a6o turn) light (a6o a light) on (abo upon) something —

MPOJIMBATH CBITJIO HA MI0-HEOY/Ib:

That ... shed a light on the event.
It throws a light on the material...
... a light was thrown upon the arrangement.

... to throw a flood of light on their position.

Takum 4YMHOM, XapaKTepHUMU prcaMu (Ppa3eosiori3MiB LIbOTO TUITY €:
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1) nexcudHa BapiaHTHICTB;

2) BKJIIOYCHHS B MOBJICHHS [UJISIXOM 3aMIHM OKPEMHUX KOMIIOHEHTIB
NepEeMIHHUMU;

3) MOXJIUBICTh MOP(]OIOTIUYHKUX 3MiH;

4) MOXJMBICTh BXHBAaHHS MAaCHBHOTO CTaHy JI€CIIB, BHACIIJJOK 4YOrO
¢dpa3zeosioriuna oAMHULS TPAHC(HOPMYIOTHCS Y PEUECHHS 1 3MIHIOETHCS TOPSAIOK
CJIIB;

5) MOXXJIMBICTH HOPMATHBHOTO BKJIMHEHHS MEPEMIHHUX €JIEMEHTIB MK J{I€CIIOBOM
Ta IMCHHHUKOM;

6) MOXIIUBICTH HOPMATHBHOTO CTUJIICTUYHOTO CYOCTUTYTY.

[mioMaTHYHUM OJMHUIM 3 CEPEIHIM IOPOrOM CTIMKOCTI BJIACTHBI JIUIIIE
MIHIMaJIBHI 3MiHHU, Ha BIIMIHY BiJl OJJMHUIIb 3 HIKHIM MTOPOTOM CTIHKOCTI, YUCIIO
3MIH SIKMX MOJK€ BapilOBaTHCS BiJl JBOX JO IIECTH, 1 Bl OJWHUIL 3 BEPXHIM
IIOPOrOM CTIHKOCTI, [0 HE JONMYyCKaroTh HiskuX 3MiH [2; 19]. Hanpukiman, ...their
own Procustian bed.

Jlo 3BOpOTIB 3 BEpPXHIM IOPOrOM CTIMKOCTI BITHOCSATHCS 1MIOMH, IO HE
JOTYCKAalOTh HISKMX 1H(QOpMAaTHBHUX 3MiH, HaBiTh OKa3ioHadbHHUX. Jlo HHX

BiJTHECEMO TaKi CIIOJIyYCHHS:

floor manager «kepiBHHK 0OTrOBOPEHHS 3aKOHOIIPOEKTY;
heavy poll «Bucoka akTHBHICTE BHOOPITIBY;
highest echelons «Bwumi emenonn Biagny;

tit for tat «oxko 3a oko».

3 omgHoro OOKy, 1MIOMH € CTIMKUMHU yTBOPEHHSMH, 3 IHIIOTO — MOXYTh
OOHOBITFOBATHCS, HE3BAYKAIOUM Ha CTIMKICTh. TyT My BOaUaeMO €HICTH 1 OOPOTHOY
MPOTHIIC)KHUX TCHJICHITIH.

CriiiKicTh BXXHMBaHHS — II€ TOW (akr, IO ifgioMa € OJMHHUIEID MOBH,
CyCHUIBHUM JOPOOKOM 1 BJACHICTIO B JaHOMY MOBHOMY KOJIGKTHBI, a He

IHAUBINYaTbHUM 3BOPOTOM. CTIMKICTh BXKMBAaHHS MalOTh YCl OJMHHUII MOBH, HE
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TUbku (¢pazeosorisMu. Mu 3HaeMo Oarato MNpUKIAIB, Ko (Ppa3eosiorizm,
OyAy4d BXXHUTHUM OJHHM aBTOPOM, 3aCBOIOETHCS IIUPOKHUM 3arajioM.Takum Moxe
Oyt npuknaj ¢ppaseonorismy Kopuoopu eéraou — Corridors of Power, skuii BxuB
P.CHoy B 0IHOMEHHOMY pOMaHI.

He 3aBxam aBTOpCHKi HOBOTBOPH NPIKMBAIOTHCSA HAa MOBHOMY TPYHTI. Y
MOMEHT CBOTO BUHHUKHEHHS MaillOyTHIM (pa3eosioriyHUM OJMHHUIISIM, TPUPOJHO,
HE NpUTaMaHHa CTIAKICTh BKHMBaHHA. Ll sAKicTh HaOyBaeTbCA 3 IUIMHOM Hacy.
3BOPOT, BUXOJSYH 3 BY3bKOTO KOJa aBTOPCHKOTO BXXHBAHHS, MOKE 3 YaCOM CTaTH
CTIHKUM Ha (ppa3eoyoriyHOMY PiBHI U niepeiTu y (hpa3eoioriuHy OJUHUIIIO.

3apas, 13 qy’ke BEJIUMKUM BIUIMBOM 3ac00iB MacoBoi iH(opmailii, 0co0IHMBO y
npeci, MOXKHA 4acTo 0AYMTH aBTOPChKI HOBOTBOPH, SIK1 y BCIX Ha BYCTaxX SIKUUCH
yac. Jleski 3 HUX HaOyBalOTh O3HaK (Ppa3eoyiori3MiB, MEPEXOASATh BiJ 3MIHHUX
CTOJY4YeHb y TMOCTiHHI Yepe3 IMOCTiiHe TOBTOPEHHS 3MIiHHOTO CIIOBOCIIOTYYCHHSI
0 MOBJEHHEBOro y3ycy. Hampuknan, yci maHcu TepedTt y  po3psia
¢bpaseosoriamiB € y 3mMiHHOro cjaoBocnoiyueHns at the fringe (me fringe — «kpaii
omary, OutmsHu» [48; 49]. BixkuBarouuch y KOHTEKCTi, BOHO MOKe HaOyBaTH
3HAYCHHS «Te€ 110 3HAXOIUThCS Ha mepudepii.

vy JOCITIJKYBaHii ramysi Ba)KJINBUM € O3 IMOHATTS
po3ainbHoodopMIiteHOCTI. Came po3auTbHOO(DOPMIICHICTIO (Ppa3eoIOTIuHI OUHUIII
BIJIPI3HAIOTBCS BiJ 3BUYAMHUX, 1TIOMAaTHYHUX CKJIAIHUX CJIiB: I1HAKIIE BOHU
B3araji 0 He BUAULJIUCH B OCOONHMBY TpyMy CKJIAJHUX yTBOpeHb. HeoOximHO
YpaxoByBaTH, 1110 B aHTJIHCHKII MOBI OyBa€e Ba)KKO PO3MEKYBATH CIIOBO i OCHOBY.
ToMy BaxJIMBO PO3POOUTH WITKImI KpuTepii IIIBHOOMOPMIIEHOCTI CIIB 1
PO3ALTBHOO(GOPMIIEHOCTI (HPa3eoIOTIYHUX OJWHUIb. BCTAHOBICHHS XapakTepy
€JIEMEHTIB Jy’K€ Ba)KKe, TOMY II[0 XapaKTep CTPYKTYPH BHU3HAYAETHCS MPHUPOIOIO
€JIEMEHTIB.

Tak, nns cy4acHOi aHTTiWCBKOI MOBM Ha BIAMIHY BiI yKpaiHCBKOI
po3MexkyBaHHs (hpa3eosiori3MiB, 11i0M-(ppa3 1 CKIAJHUX CIIB Yy sl BUIMAJKIB €

Jy’)K€ CKJIAQJHUM, OO TPH BIJCYTHOCTI MOKAa3HUKIB PO3ALILHOO(OPMIIEHOCTI HE
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MOXHa TPOBECTH  YITKOT MEXiI MIXK CJIOBOM 1 OCHOBOIO CJIOBa, TOOTO MIXK
Gpa3zeonoriuHol0 OJWHUIICID W CKJIQJHUM CJIOBOM. 3aBISKH aHAJTITUYHOMY
XapakTepy aHIJIMCbKOT MOBH, (pa3eosioriuHi OAMHUI JIETKO MEpPeXOoIsiTh Y
ckiaaHi cnosa. [puknagom moxke 6ytu big wig, big shot «minkm».

[cHyroui kputepii po3auIbHOO(POPMIIEHOCTI HE € JOCTATHIMU, HE3BAKAIOUU
Ha Te, 0 BOHU HE € 4yucto MopdosoriyHumMu. HeoOxigHO 3HAWTH J0JaTKOBI
KPUTEPil, IKi 3MOXYTh 3MEHIITUTH YMCJIO BUNAAKIB, IKi MA HE MOXEMO IOSICHUTH
Ta Kiaacu@ikyBaTH OJHO3HA4yHO. Jl0 TakMX KpUTEpIiB MM BIAHOCHMO BaplaHTHI
MOKa3HUKU  PO3AUTLHOO(POPMIICHOCT] OJWHUII, OOYMOBIJICHI BapiaHTHICTIO 1
CTPYKTYpHOIO €KOHOMI€I0, a TaKOX CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHI ITOKa3HHUKH
posaitsHOoObopMaeHocTi [10, ¢. 14]. V naniii poOOTI MU BHALISEMO HACTYIHI

TUTINA PO3ALTEHOOGOPMIICHOCTI:

MOP(OJIOTIUHUT;
MOP(0JIOT0-CHHTAKCHYHHH,
CUHTAKCUYHUMU,

CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHUH.

Po3sristHeEMO 1X geTajibHILIE.

Tak, y wMopdomnorii po3aiTbHOOGOPMIICHICTS BHUSBISETHCSI Yy  3MiHI
cinoBodopmu y ckimaai ¢paszeosoriuHoi oguHUIl. Taka 3MiHA CTOCYETHCS TUIbKH
JTAHOTO KOMITOHEHTa, a He Bciei (Ppa3eosoriyHoi OAWMHUIN, TOMY IO BOHA, Ha
BiIMIHY BiJl 3MiHIOBAHOTO CJIOBA, HE Ma€ mMapagurMu. Mop¢oioriuni 3MiHA MOXKHA

0aunTH y pI3HOTUITHUX (pa3eooTiyHIX OAMHUIIX. Hanmpukan:

... showing the white feathers.

... they are poorer than church mice.

Mopdomoro-cHHTaKCUIHUM MOKa3HUKOM PO3ALTBHOOGOPMITEHOCTI
¢dpa3eosori3aMiB € MOXIJIMBICTh 1X JIECITIBHUX KOMIIOHEHTIB BJKHUBATHCS B PI3HUX
rpaMaTUYHUX CTaHax (aKTUBHOMY, TACMBHOMY). BKuMBaHHS Ji€CIB y MACUBHOMY

CTaH1 HE 3MIHIOE 1X MPUPOAU SIK LUTBHOO(POPMIIEHHX YTBOPEHb:
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His leg’s being pulled.
They were_bled white.

[loxka3HMKOM CHHTaKCHYHOI pPO3AUIBHOO(QOPMIIEHOCTI € I1HBEPTOBaHUM
nopsAnok ciiB. ['pamatuyHa 1HBEpCiss HEMHHYYa Y (pa3eoiori3Max NpU BKUBaHHI
MACMBHOTO CTaHy. [HBepcis MIMPOKO BHKOPHUCTOBYEThCS sK 3acid emdazu 1 €
CTHJIICTUYHOIO HOPMOIO, a HE OKa3iOHAIbHUM MPHIAOMOM  OOHOBICHHS
¢pazeonorizmy [14; 43]. BaxxnuBuM MOKAa3HUKOM Takoi po3ALTEHOO(POPMIIEHOCTI
CTIMKMX CTOJY4YeHb € MOXJIMBICTb 3MIHHUX €JIEMEHTIB BKIMHIOBATHUCS B CKIIAJ
dbpazeonorisamiB, He MOPYIIYIOYM iX TOTOXXHOCTI, a JIUIIE BHIO3MIHIOIOUU 1X

3HaueHHA. Hanpuknan:
... across the man had learned to bear ...

CTpyKTypHO-CEMaHTHYHA PO3ALTHHOO(DOPMIICHICTh BIACTUBA OJUHUIISM, IO

MaloTh BapiaHTh a00 CTPyKTypHI cuHOHIMU [11, €. 295]. Hanpuknaz:

silent (sleeping) partner «mapTHep, 110 He Oepe aKTHBHOI y4acTi y CIpaBaxy;
a friend at (in) court «BrCcoOKOMOCTaBACHHUIT ITOKPOBUTEIbY);
unleash (trigger off) a war «po3B’si3aTu BiitHy»;

to meet with universal applause (approval) «moBHicTIO 0100pUTHY.

[Tox10H1 OAWHUI B aHTJIHACHKIA MOB1 JOCUTH YHACJIEHHI.

BucHoBku 10 po3aiay 1

HesBakaroum Ha MeBHI YCIiXH, JAOCATHYTI Y BUBYEHHI 1A10MaTUYHOCTI, B
JIHTBICTHIIl JIOKM M€ HE PO3pO0JICHA TEOpis, IO TPAKTYE II€ SBHUINC B €IUHIM
cuctemi kareropid. [lpm posrasai Teopii igiOMaTHKM TPUHAHATI O yBaru
BiIMMOBITHI JOCSATHEHHS BITUM3HSHOTO 1 3apyO1’>KHOTO MOBO3HABCTBA, TPAIHIIIL, IO
B HHUX ckianucs. Lle cTocyeTbes rimMOOKUX TEOPETUYHUX PO3POOOK BITUYMIHSIHOT
HAayKM Ta MPaKTUYHO-TIPUKIAJAHUX HApoOOK 3apyODKHOI HayKd, 30Kpema

JeKcukorpadii.
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[HTpaniHrBICTUYHA 11IOMATHYHICTh BUSBISETHCS B OMO3HUILIII 3 MI>KMOBHOIO,
AKa 3BUYAWHO TPAKTYETbCS SIK crneuudika GopMU BHpPaKEHHS OyMKU Yy Tid abo
THIIT1A MOBI.

[Ipy BCTaHOBIEHHI XapaKTepy IHTPATIHIBICTUYHOI 1IOMAaTHYHOCTI MOBHA
OJIMHULA, Yy AKOI 3arajbHe 3HAYEHHs HE 30Ira€ThCcs 13 CyMOIO 3HAY€Hb YACTHUH,
3icTaBIA€THCS 3 11 OyKBaJIbHUM aHanoroM. I[Ipu oMy B NPUHLKIT HEBAXIIMBO, YU
ICHye TaKui aHAJIOT peasibHO (K caMOCTiMHA OAMHUI MOBHU a00 MOBJIEHHS) 200
JUIIEe TMOTEHUIWHO: ()aKTUYHO 3ICTABISIIOTBECA 3HAYECHHS W BHYTpiwHA (opma

MOBHOI OJWHMUIIL.

[HTpamiHrBiCTUYHA  1IOMAaTHUYHICTh BH3HAYAETHCS AK CTPYKTypHa
CBOEPIHICTh CEMAHTHYHO YCKJIAQAHCHUX MOBHUX OJIMHHIIb CTOCOBHO IXHIX
HEYCKJIaJTHEHUX aHAJIOT1B, a 11loMa y CBITJI1 JAaHOT'O BU3HAYCHHS — MOBHA OJMHUIIS
(abo ii ceMaHTHYHMUM BapiaHT) 13 MUTICHUM 3HaueHHAM. CTIHKICTh 1 CeMaHTHYHA
IUTICHICTP — 1€ KaTeropiaabHi (BHUIOBI1) O3HAKM 1MI0MH, a CEMaHTHUYHA

TPaHCIIOHOBAHICTh — 11 pOJI0OBa O3HAKA.

Tak, pelleBaHTHUMH O3HAKaMH 1IIOMH €: CTIMKICTh (K BJIACTUBICTH
BIJITBOPIOBATUCS B TOTOBOMY BH/I1), TOCTIHHICTh JIGKCUYHOTO CKJIAy, l1loMaTHIHA
npupoja  3HadeHHsA,  MopdojoriyHa Ta  CHHTaKCM4YHa  (DIKCOBaHICTD,
HEMOJIETLOBAHICTh 3a CXEMOI0 3MIHHOT CIIOJTY4yBaHOCTI CIIIB.
PosnineHOODOpMIIEHICTh SIK TOKA3HUK 1AIOMaTHYHOI OJWHHUIII TIPEJCTaBICHA
TAaKUMH TUTIAMHA: MOPQOJIOTTYHIM, MOP(OJIOTO-CHHTAKCHYHUM, CHUHTAKCHYHUM Ta

CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHM.

[miomaTka K Tramy3p MOBO3HABCTBa Ma€ CBOi crenudiuni mpobiemu
nochipkeHas: BoHa TicHO moB’si3aHa 3 (hpazeosiori€ro 1 JOTIYHO, MO B HIU
BHKOPHMCTOBYIOTHCSI TEOPETUYHI HAPOOKH OCTaHHBLOI, a TEPMIH «iJioMa» B TIEBHHUX
CUTYaIlisIX BBA)XKAE€THCS CHHOHIMIYHUM TepMiHaMm «(paszeonoriyHa OJWHHUIILY Ta

«CTIIKE CTIOTYYECHHS CITIBY.
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[miomatnuHicTh — 1€ dyHAAMEHTadbHA BIACTUBICTH MPUPOJHHUX MOB, a il
BUBYEHHS SBJSE€ COOOI0 OJHY 13 CTOpIH MPOILECY MOLIYKIB CYTHOCTI MOBH, ii

CBOEPIAHOCTI.
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PO31JI 2. ®OPMAJIBHA TA 3MICTOBHA CTOPOHMU I1PHU
®OPMYBAHHI AHTJIIHCHKHUX IJITIOM

Ha ocHoBi ¢dopmanbHMX Ta 3MICTOBHHUX IOKa3HUKIB  (opMyBaHHs
11IOMaTUYHOCT] B aQHIJIINACHKIA MOBI 1IJIOMHM MOKHa Kiacu(iKyBaTH Ha 1110MHU-

dpasu, TekcuyHi Ta rpamMaTUyHi i710Mu. [IpoananizyeMo 111 MiIKIacu AeTaIbHO.

2.1. Iniomu-dpasn

Imiomu-dpasu (ppaseosoriuai Ta ¢GpaseoMaTHdHi iTIOMH) € HAHOLIBII
JOCII/DKEHUM KJIACOM OJIMHHUIIL 13 IUIICHMM 3HA4YeHHSAM. BOHM CKIagarOThCS 13
IBOX a00 OuIbImIOl  KIJBKOCTI  KOMIIOHEHTIB, TOOTO  MAaroTh  BUIJIS[]
CJIOBOCTIONy4YeHHST 200 pedeHHs. Takl OJUHMIII €, K MPAaBWIO, 00 €KTOM PO3IIISIAY
B 0COOJIMBIH Tally31 MOBO3HABCTBA — (Ppa3eoIorii.

[ToHsATTS 1HTPANIHTBICTUYHOT  1TIOMAaTUYHOCTI, B3arajli, BH3HAYAETHCS
OUIBIIICTIO JIHIBICTIB JOCUTh oxHakoBo [8; 12; 29]. Jlo oauHuUIb, MO HEIO
BOJIOIIIOTH, BIJHOCSITh:

dpazoBi (po3niibHOO(GOPMIIEHI) 1110MH, TOOTO CEMaHTHYHO IUIICHI CTIHKI
IIOE€THAHHS CJIIB 1 BUCJIOB/IIOBAHHS,

JeKkcuuHi (1UTICHOO(OpMIICH1) 111I0MH, TOOTO CEMAaHTHUYHO IUTICHI MOXIiTHI Ta
CKJIaJTHI CJIOBA.

Bonu MaroTh BaXIMBI 3araibHi CTPYKTYpHI M (pyHKIIIOHATBHI BIACTUBOCTI,
MpUYIOMYy MeXa MK (pa30BUMH 1 JEKCUYHUMH 11I0MaMH PO3MHTA, 10, HA HAITy
IYyMKY, Ja€ MiACTaBY PO3TIIAAATH iX SK €IHHHH CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHHH Kiac
MOBHHX OJUHHUIIb.

AJne OCKUIBKM 00’€M TOHSTTS 1A10MH HAOCI € TpPeAMETOM JIHCKYCIH,
JOIUTHHO MEPIIl 3a BCE 3yMUHUTHUCA Ha CTaTycCl TaK 3BaHUX (Ppa3eoMaTUYHUX 1110M.

BoHu BKITIOYarOTHCS 10 MAacCHBY 1IIOMAaTUKW Ha TIM MiJCTaBl, IO ii YTBOPIOIOTH Ti
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MOBH1 OJHMHHII, IO BOJOIIIOTH IIOBHOIO a00 YAaCTKOBOIO CEMaHTHYHOIO
miticHicTio [46, c. 96]. Ha Hamn morisij, JOTIYHO CTBEPKYBATH, IO 11I0MaTUKY
KOHCTUTYIOIOTh BCI T1 ¥ TUIBKM T1 MOBHI OJMHUII, SKI MalOTh IHTPATIHTBICTUYHY
1110MaTUYHICTh, TOOTO MOBHY a00 YaCTKOBY CEMaHTUYHY I[UTICHICTb.

Tak, ¢pazeomatuzmamu (ppazeoMaTUUHUMU 11ioMaMu, (ppa3zeoMaTUUHUMHU
OJIMHUIIMH) HAa3UBAIOTh CTIMKI KOMOIHAIlI{ CIIiB, 1110 BOJOJIIOTh OYKBaJIbHUM a00
3B'SI3aHUM 3HAYCHHSIM, CEMaHTUYHOIO YCKIIAIHEHICTIO W HEMOJEIhOBAHICTIO 3a
CXeMOI0 3MiHHOT KoMOiHamii caiB [11, ¢. 292]. He 3aBkau iX BigHOCSTH 10 imioM,
Kl BH3HAYAIOTHbCA SK PO3AUIBHOO(GOPMIICHI OJIMHUIII MOBH 13 YacTKOBO a0o
MOBHICTIO TIEPCOCMMCICHUMH 3HA4YeHHAMU. [lil TepeoCMUCICHHSAM 3HAYCHHS
Ma€ThCS Ha yBa3i CEMaHTUYHHUI TIEPEHOC.

Ha nHam mormsaa, y 1iM BU3HAYCHHI (ypazeoMaTU3Ma KPUETHCS MPOTUPITYS.
SAxio criiika koMOiHaIlis CJIiB Mae OyKBaJIbHE 3HAYEHHS, TO BOHO CEMaHTUYHO HE
YCKJIAJIHEHE, CEMAHTUYHO YJIEHYETbCS W MOJIEThOBAaHE 3a CXEMOIO 3MIHHOI
KOMOIHAIIi CJIiB, 1 HaBMaKH, SKIO BOHO YCKJIAIHEHE W HEMOJEIhOBAHO 3a IIIEI0
CXEMO10, TO BOHO Ma€ He OyKBaJbHE, a YaCTKOBO a00 MOBHICTIO IIJIICHE 3HAYCHHSI.
3HavyeHHs KOMOIHAIlll CITiB HE MOXe OyTH OJHOYACHO OYKBaJbHUM 1 ITUTICHHUM.
Komo6inarii i3 wieHoBaHUM (y TOMY YHCJI1 OyKBAIBHUM) 3HAYCHHSAM 1 KOMOIHAIIi1
13 IIUTICHUM 3HAYCHHSIM — II€ JIBa Pi3H1 po3psau koMmOiHarii. Lle miaTBepKyeThCs
TaKUMU TIPUKIIailaMu ¢hpazeoMaTu3MiB: KoMOIHaIil again and again, the beginning
of the end, all sorts and conditions of men mawTh OyKBaJIbHI, @ BHXOJHTH,
HEYCKJIaTHEeH1 3HAUEHHA, [0 4WICHYIOThCS, a KomOiHamii civil list (ctarTs
OIO/PKETHUX BUTPAT HA YTPUMAaHHS KOPOJIBCHKOTO NBODPY), JeNeral ticket (amep.
BUOOpUMi OIOJETeHBb 13 KaHAMIATaMU, M0 TMPEACTABISAIOTH MmMTaT abo MICTO B
[IJIOMY) MalOTh YCKJIAAHEH] 1 9aCTKOBO IIUTICHI 3HAYCHHSI.

SIKI10 CHOMy4eHHS CIIiB MICTUTH CJIOBO 3 BY3BKOKO CIIONY9yBaHICTIO, TO,
3aJIeKHO B TPUYMHHA BY3HKOI CIOJIYyYyBaHOCTI, BOHO BIIHOCHUTHCA a00 10
pPO3psy OJMHMUILG, IO WIEHYIOTHCS, a00 10 pO3psiAy LUTICHUX. Tak, Coay4YeHHs

blond hair mae OykBajgbHE 3HAUCHHS, 110 YWICHYETHCS; y CIOBOCIIONYyUEHHAX Key
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problem/ issue/ point, etc. cimoBo Key Mae mepeocMHUCIICHE 3HAUCHHS
HAWBaXJIMBIMINK», aje caMi CIIOJIy4YeHHSI CEMAHTUYHO YICHYIOTHCS; CIIONy4YEHHS
boon companion «apyx0aH» CEMaHTUYHO YCKJIaJHEHE i YaCTKOBO ITiJTiCHE.

SIKmo  cjoBa, IO CIONYYaroThCs, MalOTh OYKBaJbHI 3HAUYCHHS, 1€ IIE HE
rapaHrisg TOro, 110 Bcd KOMOIHAIlisl CITIB Y HUIOMY Mae OyKBasibHE 3HaUeHHs. Tak, B
aHrIChbKOMY cTajgoMy cioBocrnoiydeHHi black snake o0uaBa JeKCHUHUX
KOMIIOHEHTa MaloTh OYKBallbHI 3HA4YCHHS, ajié caMe CIIOBOCIIOJIYYCHHS Mae
3BY)KEHE 3HAUCHHSI (KIIOJI03-YyIaB»).

Ha Ham mormisia, 3 oOcsary MOHATTS «(dpa3eoMaTu3M» CIiJl BUKIIOYATH
KOMOiHaIii CiiB, 1[I0 CEMAaHTUYHO WIECHYIOTbCA, TOOTO HEIJIOMaTH4HI.
®pazeomarmzmamMu  (ppa3coOMaTUYHUMHU  OJWHHISAMH,  (Ppa3coMaTHYHUMHU
i1ioMamMu) Ha3BeMoO (¢pa3oBi 1IOMH 13 YaCTKOBO TPAHCIOHOBAHUM (TOOTO
3BYKCHHM, PO3IIUPEHUM ab0 3pYIICHHM, aje He TepeHeceHnM) 3HadeHHsM. Lle
BHU3HAYCHHS Ha3uBae ab0 Mae Ha yBa3i HACTYMHI BJIACTUBOCTI ()pa3zeoMaTH3MIB:
CTIHKICTh, PO3AUTLHOOGOPMIICHICTh, CEMAaHTUYHY YCKJIAIHEHICTh, YaCTKOBY
CEMaHTUYHY I[UTICHICTh, HEMOJEIbOBAHICTh 32 TEPBUHHUMH IpaBUJIAMU
CEMaHTHYHOI KOMOIHATOPHKH (32 CXEMOIO HENEPEOCMHUCIIEHOT 3MIHHOT KOMOiHAITI{
crmiB) [45, ¢. 98-99].

®pazeomMaTU3MU HE MOBHICTIO CEMAHTUYHO TPAHCIIOHOBAHI TOMY, IO B HUX
0o0CsITHM HOMIHQJIBHOTO ¥ pEaJbHOr0 3HAa4€Hb MAlOTh 3arajlbHy AUIIHKY. Lle
MIPUBOIUTH JIO TOTO, IO iX JIGKCUIHI KOMIIOHCHTH MAarOTh CAaMOCTIiHI 3HaYCHHS, a
3HAYUTh, BOHM JIMIIE YACTKOBO ITuTicHI. Hanpuknazn, cinoBocnonydenns Cleaning
lady (momMpoOiTHHIISI) BiITBOPIOETBCS B MOBI, TOOTO  Ma€ CTIHKiCTh, HOTO
3Ha4yeHHs (& woman whose job is to clean the rooms and furniture in an office, a
house, etc.) He nopiBHIOE CyMmi 3Ha4YeHb KOMITOHEHTiB. Te, 1m0 BOWpaHHA €
po00TOr0, TOOTO BHKOHYETHCA MPOGECIHHO W OIIAYY€EThCS, MPSIMO HE BUPAXKCHE,
HE BHUBOJWUTHCS 31 3HAYCHb KOMIIOHEHTIB 1 YTBOPIOE «CXOBaHI CEMU»
cnoBocnonydeHHs. A6o cimoBocnoiayueHHs car boot sale (an outdoor sale when

people sell things that they no longer want from the backs of their cars), mo
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Oo3Havae TpaauuiiHui s bpurtanii cnoci®d mo30yThcs  HENOTpPIOHUX peueH,
OJICpKaBIIM TPU [BOMY 3a HHUX HeBenuki rpomri. Ile croBocmonydeHHs
BIJITBOPIOETHCS. B MOBI, HOr0 3HAYEHHS HE JOPIBHIOE CyM1 3HaY€Hb KOMITOHEHTIB.
Cyma 3HaueHb KOMIIOHEHTIB JIa€ «IPOAAX / po3Mpojiax 3 OaraKHUKIB MalluH».
Te, 1mo mnpoaarOThCAd MNPUHAIEKHI MPUBATHUM o0co0aM HENoTpiOHI iM peul,
NPUYOMY HAWpPI3HOMAHITHINII — BIJ AHTUKBAPHUX CTaTyeTOK N0 KIMHATHUX
POCIHH, SKCIUIMIIMTHO HE BHUPAKEHE M YTBOPIOE TaK 3BaHY CXOBaHY CEMaHTHUKY
CIIOBOCIIOJIyYeHHs. Y TOM K€ dYac TYT BIJACYTHS sCKpaBa OOpas3HICTh, a
MePEeOCMHUCIEHHS KOMIIOHEHTIB JIMIIE YaCTKOBE.

Skio cemMaHTWYHA TPAHCMO3UIlS Mae€ MiClie HE Ha piBHI KoMmOiHaIii B
IJIOMY, @ Ha PIBHI OKPEMOrO CJIOBa, Taka KOMOIHallig HE € (pa3zeoMaTH3MOM.
Hanpuknan, y komOinauisx red brass/hair/winel/sauce mnpukmeTHuk red mae
PO3IIMPEHE 3HAUYCHHST «9ePBOHYBATHH, OIM3BKHI 10 YEPBOHHOTO»; Y KOMOIHAITIsSX
white grapes/ wine/ sauce TIPUKMETHUK white Mae pO3IIMPEHE 3HAYCHHS
«CBITIUN»;, y KOMOiHaIil iron goods CIOBO iron Mae€ PO3IIMPEHE 3HAYCHHS
«MetaneBuit» [2]. Taki komOiHaIlll CEMaHTHYHO WICHYIOThCS HE3Ba)Karoud Ha Te,
110 OJIMH 3 TXHIX JEKCHYHUX KOMIIOHEHTIB Ma€ BYy3bKY CIIOJYIyBaHICTh.

Ha Bigminy Bim HuX, cloBocmoiayueHHs red caviar (uepeona ikpa) mae
4acTKOBO ITiTicHe 3HaueHHs [48; 49]. Ikpy uepBoHOrO (YE€pPBOHYBATOr0) KOJIBOPY
MeuyTh 6arato mopia puo, ajge 4YepBOHOK 1KPOI HA3MBAKOTh TIIBKH JIOCOCEBY. Y
JTAHOMY BHUCJIOBJICHHI SICKPaBO TMPOSIBISETHCS 1AIOMATUYHICTh I[HOTO CTAJIOTO
CJIOBOCTIONTYYCHHSI, Y IKOMY OPYIICHHH JIOTTYHUN 3aKOH TOTOXXHOCTI. BoHO siBisiE
co6010 pazeoMaTH3M 31 3BY)KCHUM 3HAUCHHSIM.

Tox, mopsn ¢pazeoMarn3MaMu 4acTO BHIUISAIOTH igeodpazeoMaTu3sMu —
CTiHKi CJIOBOCTIONYYEHHS, 10 MAalOTh (pa3ecoOMATHUHUN Ta 1IOMAaTHYHUNA BapiaHTH
3HAYCHHS:

a black sheep — dopHa BIBIIA : IOTaHA BIBIIA,

running fire — Girmii BOTOHb : rpaji KPUTUYHUX 3ayBa)KCHb,

Jlo uucna ¢pazeomaTu3MiB HE BIIHOCSATHCS CIOBOCIOJYYCHHS THUMIY Qas
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lighter (3ananbHuuKa). Xoua UM 3HAPSIAM 3aMaIIOI0Th HE TUIBKUA CUTApEeTH, ajie
W curapu, 1 TpyOKH, 1 Bce, IO 3aBrOAHO, 1€ II€ HE3HAYHUTh, IO JIaHE
CIIOBOCIIOJIYYCHHS Mae po3mupeHe 3HaveHHs. CmnpaBa B TOMY, IO HOTO
HOMIHAJIbHE 3HAYEHHS, YKYII 3 €JIeMEHTapHUMHU (OHOBUMU 3HAHHIMH, JO3BOJISIE
11eHTU(IKyBaTH JIEHOTAT, TOOTO TOYHO BCTAHOBUTH, SIKMH Kjac OO'€KTIB HUM
MO3HAYAEThCA. TakMM YHUHOM, HOTO peajibHe 3HAYCHHS BUBOJHMTHCSI 3 CYMHU
3HAYEHb YaCTHH, a OTXKeE, II¢ He i1ioMa. J[0 IIbOTo 3K PO3psITy BITHOCATHCS
furniture polish (nmomiposs);

coffee house (kaB'spHs);

pencil and pen box (nenan).

VY cnoBocnonyyennsx tuny glove compartment, filling station, posrnsayTrx
130J1bOBaHO, TOOTO 11032 BiAMOBIIHUMHM TEMaTUYHUMH 30HAMH, 3HAYCHHS IIJIOTO
HE BUBOJMTHCS 13 CyMHU 3HAYCHb YaCTHH.

Ha namm norssii, OTMHUII0 MOBHU CII1J PO3TIISIATH B paMKax Ti€l TEeMaTHYHOT
30HM, JI0 SIKOi BOHA BigHOCUTBHCA. Lle 1 € Toit pparmMeHT POHOBUX 3HAHB, SKHH,
yKymni 3 HOMIHQJIbHUM 3HA4YEHHSIM MOBHOI OJMHUII, JO3BOJII€E BCTAHOBUTHU il
peanbHe 3HaucHHS. Tak, croBocrmonydenHs glove compartment, posrisHyTe B
paMKax TEMaTHYHOi 30HHU «KabiHa aBTOMOOWISL», CTAa€ MOTHBAIIHHO TPO30PUM:
SICHO, 10 B KaOiHI aBTOMOOLIS BOHO O3Hadae Himry juis ApiOHMX pedeit. [ToBHI
BapiaHTH TIepepaxOBAaHUX BHINE YCIUCHUX HaWMeHyBaHb (driver's cab glove
compartment, gasoline filling station) MaOThb HEYCKJIQJHEHI 3HAYCHHS, IO
YWICHYIOTHCSA. AHAJOTTYHUM YHUHOM, JUJIS JIFOAUHU, HEOCBIIYCHOTO B TEXHIIIl, MOXKE
OyTH HEACHO CEMaHTWYHE BIJHOIIEHHS MDK CIIOBAaMHU B CIIOBOCTIOJYYEHHI fimer
shaft, aine ¢axisresi 3po3ymisio, MO BOHO IMO3HAYA€E BaJl, 110 MPUBOJMUTHECA B PyX
TOJMHHAM MexXaHi3MoM (TOBHHU BapiaHT timer-rotated shaft). Ha3sani eminrtudni
CTaJTl CIOBOCTIONYUYEHHS HE € 17IIOMaMH.

TakuM YWHOM, TeMaTWYHA 30HA, 1O SKOi BIJHOCHTHCS 3HAYCHHS
aHAJII30BaHOI MOBHOI OJWHHII, 3HAUYMMa JJI BU3HAYEHHS i1 1710MaTOJIOTTYHOI'O

crarycy. IIpu oMy, KOau 3a11I0I0TbCS (POHOB1 3HAHHS, BOHU NMPUKUMAIOTHCA SK
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(akT, HaBITh AKIIO BOHM HETOYHI i HemoBHI [24]. Tak, y KOJIEKTHUBHIN CBITOMOCTI
OuTbIIOCTI HOCITB MOBU «vopHa ikpa» (balck caviar) [2; 36] — me oceTtpoBa i
TUIBKA OceTpoBa 1kpa. [l HHUX TNOHATTS «4OpHA IKpa» 1 «OCeTpoBa I1Kpa»
piBHOOO ’e€MHI. Ikpy "YopHOro ab0 4YOPHYBATOrO KOJIBOPY MEUYTh 1 JAESKI 1HIII,
MaJIOBIJIOM1 €K30THYHI MOPOJU PUO, ajie, OCKUIbKU CIOBOCTIONYUYCHHSI YOpHA IKpa
BIIHOCUTHCSI 71O MOOYTOBOT MOBH, 1€ HayKOBUHM (1XTiOJIOT14HUM) (aKT HIIK HE
BIUIMBA€E Ha 1110MATOJIOTIYHHUIA CTaTyC JAHOTO CJIOBOCHONyYeHHs. BoHo He €
11lOMOI0, Ha BIAMIHY BiJl CJIOBOCIIOJIYYEHHSI Y€pBOHA 1Kpa (UEPBOHYBATUH KOJIp
MUHTA€EBOT M OcCeNeAleBOl IKpU BIAOUTHI y )KUTTEBUX (POHOBUX 3HAHHAX). [HOMI
MUHTA€BY, OCeJe/IeBy a00o HaBiTh OakjlaXaHHY IKpy B KapT Ha3UBaKOTh
YepBOHOIO 1KpOO, aje el ’KapT caMe 3acCHOBaHMM Ha OykBai3alii JaHOro
CJIOBOCTIONYYECHHS, 110 MIATBEPKYye Horo  imiomaTuyHicTh. [lomiOHumit
CTHJIICTUYHUAN TIPUAOM HE MOXKHA 3aCTOCYBATH JIO CIIOBOCIIOJIYYCHHS YOpHA IKpa,
OCKUJTBKH HisIKa 1HIIIA 1Kpa YOPHOT'O KOJIKOPY HE BijiloMa OUIBIIIOCTI HOC1iB MOBH, 1 B
iXHiIii MOBHIH CBIZIOMOCTI II€ CJIOBOCIIOJIYYE€HHS Ma€ TMpsMe W HeIBO3HAUHE
3HaueHHs [45, c. 101].

®pazeomMaT3MU BUSABISIOTHECA HE TUIBKH CEpeJl CTAMX CJIOBOCIOIYYEHb
(mBox- 1 OaraTroBepHUIMHHMX KOMOiHAIIi CJIiB), aje W cepel OJHOBEPUTHMHHHUX
CTIMKMX cmonydeHb ciiB. Hampuknaa, cmoaydenHs on  rule (OykB. «3a
PO3MOPSAKEHHSM»)  O3HA4Ya€ «3a PO3MOPAKEHHSM BJIaaAW  3000B'I3aHUIA
MPOXKMUBATU B paiioH1 B'S3HUIl (TIICJISI YMOBHOTO 3BUIBHEHHS)» 1, TAKUM YUHOM,
Mae 3BykeHe 3HadeHHs. Crilike cnomydeHHs Uup and down (OykB. «Haropy i
VHU3») O3HAYa€ «B yCiX HAMpPsMKaXx; YCIOJW» 1, OTXKE, MA€ PO3LIUPECHE 3HAUCHHS.
Criiika koMOiHatisg in the books (OyKkB. «B pEECTpallifHUX KHUTAX») O3HAYAE Ky
HassBHOCTI» 1, OT’Ke, Ma€ 3pyIIeHe 3HAYEHHS, OCKUTBKHA HE BCE, 1[0 3aPEECTPOBAHE
B KHHTaX, € B HASIBHOCTI, 1 HE BCE, 1[0 € B HASIBHOCTI, 3apEECTPOBAHE B KHUTAX.

Jlo dpazeomaTu3MiB Halle)KaTh HE TUIBKM KOMOIHAIii CIIiB, ayje # Jeski
cTiiiki BucioBu. Hanpuknan, Accidents will happen in the best-regulated families

BITHOCUTBCS HE TUIBKU JO POAWH, ajie W JO BCSAKUX KOJICKTUBIB, TOOTO MaHUM



27

BUCITIB Ma€ PO3IIMPEHE 3HAYCHHS.

®pazeonoris — HAOLIBII peTeNbHO BUBYeHA chepa MOBHOI imiomartuku [5;
17; 33; 34]. Mu y pgaHoMy Migpo3aiIi OOMEKHMOCS PpO3IIIAIOM MicIs
dbpazeonorizamiB cepel 1IIOMaTUYHUX MOBHUX OAWHUIIb. J{JIs IbOTO 3BEpHEMOCS 110
MUTAHHS PO KaTeropiajibHi BIACTUBOCTI (DPa3e0I0ri3MiB.

VY JIHrBICTMYHIA JITEpaTypl HABOAATHCS TaKli KaTeropiajibHi BIACTUBOCTI
¢dpaszeonorismiB  [35; 37; 40]: mnepeocMucaCHICTh, CTIHKICTE Yy paMKax
BapiaHTHOCTI, BIATBOPIOBAHICTh Y TOTOBOMY BHUIJISl, PO3ALILHOO(OPMIIEHICTS,
CEMaHTHYHA YCKJAIHEHICTh (OHOBJIEHICTh, 30UIBIICHHS CMHUCIY), CEeMaHTHYHA
3JIUTICTh, OOPa3HICTh, EKCIPECUBHICTD, TJIO0ATLHICTh HOMIHAIT ((yHKIIIOHATHHA
CIIBBIJHECEHICTh 31 CIIOBOM), HEMOJEIhOBaHICTh. J[aH1 mapameTpu il GOpMYIOThH
11IOMaTUYHITH MOBHOT OTMHHAIII.

Ha nam normnsia, TepMiH nepeoCMHUCIEHOCT] MO0 (pa3eoiori3MiB 3aHAITO
MIUPOKUHN 32 3HaUYeHHAM. bynb-siky 3MiHy OyKBaJbHOTO 3HAYEHHS MOXKHA Ha3BaTH
NEPEOCMUCTICHHSIM, ayie 'y (¢pa3eosiorisMax CIOCTEPIraeThCs JIMIIE OJWH BUJ
NEPEOCMUCTICHHS, a CaMe€ CEeMaHTHUYHE TIEPEHECeHHsS, NpHU SIKOMY OO0CATH
HOMIHQJIBHOTO Ta  peaJbHOr0  3HA4YeHb  PIBHATHCA. MU  TPOMOHYEMO
BUKOPHUCTOBYBATH HOTO CTOCOBHO (h)pa3eosioTi3MiB 1 BBAXKaTH CHHOHIMOM TepMiHa
TPAHCIIO3HIIIS CEMAHTUYHOT CTOPOHU 3HaKa. Dpazeosori3M MpHu IIbOMY BBAXKAETHCS
CTPYKTYPHHUM PO3PSJIOM 1J110M.

Ha ocHoOBi BHKIaneHoOro Buie cHopMyIOeEMO BU3HAYCHHS: (pa3eosoriyHi
imiomu (ppazeonoriuni oAMHUIL, (HpazeonorizmMu) — e Gpas3oBi 1AIOMH 3 TOBHICTIO
TPaHCIIOHOBAaHUM (TIepeHOCHUM) 3Ha4YeHHM [9; 24; 38].

s nmedinimiss Ha3mBae ab0 Mae Ha yBa3l Taki O03HAKH (HPa3eosoOTi3MiB, SK
CTIMKICTh, PO3AUTBHOOMOPMIICHICTh, CEMaHTUYHY  YCKIIQTHEHICTh, TMOBHY
CEMaHTUYHY HEPIBHOOO'€MHICTh (TIEPEHOCHE 3HAYEHHsI), YAaCTKOBY a0o0 TOBHY
CEMaHTUYHY IIUTICHICTh, OOpa3HICTh, HEMOJECIHOBAHICTH 3a TEPBUHHUMH
MpaBUJIaMH CEMAHTHYHOI KOMOIHATOPUKH (CXEMOIO HEMEPEOCMUCIEHOTO 3MIHHOTO

MO€THAHHS CITIB).



28

Ha BinmiHy Bia ¢pa3zeomMaTusMiB, SIKi 3a BHU3HAUEHHSM MalOTh YaCTKOBO
LTICHI 3HaY€HHs, TOOTO BC1 € HEMOBHUMHU 171l0MaMH, ppa3eoyiori3Mu MOXKYTb OyTH
SK HEMOBHUMHM ilioMaMU (OJMHHUISIMHA 3 YAaCTKOBO ITUTICHMM 3HAYCHHSM), TakK 1
MOBHMMH 1ioMaMu (OJMHHUIIMHU 3 MOBHICTIO IUIICHUM 3HaueHHsM) [14, ¢. 132],
HATPUKIIAI;

HeroBHA (pa3eosioriyHa imioma — ot COpPers «3 moxmisuis»;
noBHa (paseosioriyna igioma — White elephant «rsrapy.

Te, mo ¢paseonorism hot COppers YacTkOBO CEMaHTHYHO YJICHHUMHH,
HiITBEPKYEThCS HasABHICTIO (hpaseosiorismy to cool one's coppers «mpoMouuTH
ropjio; TOXMEIHTHCS», B SIKOMY JieKceMa COPPers mMae Te caMe BiIIHOCHO
caMoCTiiHe (irypajabHe 3HAYCHHS «TOPJIO», a TAKOK MOMKJIMBICTIO TpaHchopmarrii
the coppers are hot.

Te, mo ¢paseonoriam White elephant «rsrap» ceMaHTHYHO HEUYJICHUMHH,
MiITBEPIKYEThCS HeMOXIHBicTIO Tpanchopmarii the elephant is white. Ileit
dpazeosoriaM, Ha BIAMIHY TOMNEPEIHLOTO, (PYHKI[IOHATBLHO CIIBBITHECCHHH 31
CJIOBOM.

YacTo i1ioMaMu Ha3MBAKOTh JIUIIE (Pa3eoIOTTUHI 3POIICHHS, SKi BU3HAYAIOTh
K TUI (PPA3eoJIOTIYHUX OJMHMIIb, HETOIIBHUX, HEPO3KIATHUX, 3HAUCHHS SKUX
a0COJIFOTHO HE3AJICKUTh BiJ 3HAYCHb X KOMIIOHCHTIB, € YMOBHHM 1 JIOBUIHHUM.
["omoBHUM dbakTopom CEMaHTHYHOL HEPO3KJIaTHOCTI BBaKAETHCS
HEBMOTHBOBAHICTh  ()PA3€OJIOTIYHOTO 3HAYEHHS, fAKa OCOOJIMBO  SICKPaBO
MPOSIBISAETHCS y Pa3eoIoTi3MiB, 110 MICTATH JICKCHYHI KOMIIOHCHTH 13 BTpauCHUM
3Ha4yeHHsIM (aHTiI. tit for tat «Bigmmartay).

VYpaxoByroun BUIICBUKIAJACHI (aKTH, HEOOXINHO HA OCHOBI ICHYHOYHX
knacudikamiin  (paszeonorismiB mpoaHamizyBatd 00’eMm ¢paseonorii Ta 00’em
TIOMaTHKH, BUBHAYNTH B YOMY BiH PI3HUTHCS 1 B YOMY CIIBIIAJAE.

Haii6inpmr  Bimoma  kjacudikariss — ¢paseonorismiB  —  kiacudikaris
CEeMaHTH4YHA. 3T1IHO 3 HEK BUAULIIOTH (Pa3eosoriyHi 3pOIICHHS, €IHOCTI,

criony4eHHs, Bupasu [11; 14; 27].
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Haii0inpuioro  3MICTOBHOIO CHAsIHICTIO €JIEMEHTIB  BOJIOJIIE  HaWMEHII
YUCJICHHUN THIT — 3poieHHs. Hampukian:

to show the white feather — 3maxatucs;
at sixes and sevens — B 6e3nazi.

VY BCIX IMX OpUKIAZaX 3MICT IJIOTO Ha Cy4acHOMY €Talll He BUTIKAaE 13
3HaY€Hb KOMIIOHCHTIB, TOOTO KOMIIOHCHTH BTPAdYalOTh CBOE JICKCHYHE 3HAYCHHS,
KOTpPE MOTJMHAETHCS 3HAUYCHHSIM BChOTO (hpa3eosiorizmy.

binbm  uywmcneHHOO € Tpyna (pa3eosOTiYHMX ~€IHOCTCH, N0 SKHX
BITHOCATHCS TaKl:

a short cut — HaKOPOTIIN UIAX;

to hit the road — moixarwu, miTH;

to blow a big time — 3po6uTH %axJIUBY TIOMHIIKY;

to drow a blank — pantom 3a0yTH;

to be on tenter-hooks — myuutucs mepinomictio [49; 50].

®dpa3eos0riyHl €THOCTI € BMOTHBOBAaHHUMHM 1 SCKpaBOl oOpa3sHuMH. BoHu
PO3YMIIOTECA AK OJIHE IliNe. IX 3HaueHHs MeTadopHuHi, a MeTadOpH, K MPaBHIIO,
3pO3YyMiJIi.

Tperss (dacTkoBO) ¥ dYeTBepra (MOBHICTIO)  rpymH  ¢Gpa3eosiorizMiB
(conmydeHHsT Ta BHpa3W) HE BIAJHOCUTHCS JO 1IIOMAaTHKH 3a BIJACYTHICTIO
CEMaHTUYHHUX MIEPEOCMHUCIICHb.

[TopiBHtoroun Qpaseonoriuni cnoiydeHHs (t0 nurse a grudge, to beg
question) 3 e€mHOCTSAMH Ta 3POINCHHSAMH, MOMIYaEMO, IO iX EJIEMEHTH MaloTh
OlmpIy CcaMOCTIHHICTh. ToMy  If0 MIATPYMY MAOIUIFHO HAa3BaTH MIATPYIOIO
dpaszeomMaTHIHUX 1Mi0M. 3POIIEHHS Ta €IHOCTI HA3MBAIOTh (HPa3eoOTTIHIUMHU
11IOMaMHU.

Bignaroun HanexxHe Tiil TO3WTUBHIN POJIi, SKY Bilirpaiu 4uCIeHHI poOOTH B
ramy3i ¢pazeonorii [3; 18; 31], moTpibHO cKa3zaTh, MO MOMATBIINN PO3BUTOK
Teopli (ppaszeosiorii MOCTIHHO MOTpeOye pyxaTucs BIEpell, HE OOMEXKyBaTUCS

3BUYAHUMHM CXeMaMU ¥ KPUTUYHO TNEpepoOssiTU MaTepiajid MOMepeIHIX
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nochipkeHb. Tak, MEeBHIA KpUTULI MiJsAraja CEeMaHTH4YHA Kiacu@ikamis Ha
MiACTaBl, 10 Oyab-aKiid Kiacu@ikaiii nOTpiOEH SKUMCh €IUHUNA MOPUHIUIL
pPO3MOAUICHHST MaTepially 3a pyOpukaMu, sikach kiacu@ikaiiiiHa o3Haka. Takoi
YITKOI O3HaKM Yy Kiacudikaiii, Ha Hamly JAyMKy, Hemae. llepmi aBa Tumnu
BUJIUIAIOTHCS 32 O3HAKOKO CTYMEHS iX BMOTHBOBAHOCTI, TPETIM TUI — 3a 03HAKOIO
CIOJIy4yBaHOCTI TIOBHOTO CJIOBA B JaHOMY 3Hau€HHI. Buninenus ¢pazeonsoriyHux
3pOIIEHb 1 €AHOCTEW 3aCHOBYETHCS HA CEMaHTHUYHIA O3HAlll PI3HOTO CTYIEHS
BMOTHUBOBAaHOCTI. OJIUH CEMaHTUYHUN KpUTEpid, HE MIJKPIMUICHUHA IHIIUMHU, HE
MO’KE BBaKATHCS JOCTAaTHHO 00’ €KTUBHMM. He BHITaIKOBO MEXi MK €THOCTSIMU i
3pOIICHHSIMH € TaKMMHU HEYITKUMHU. Po3aMexyBaHHS (Dpa3eosIoriyHUX €THOCTEH 1
3pOIEHh HE 3aBXIM 3aCHOBYEThCS Ha (OpMadbHUX KpHUTEpisX, a Ha
Ccy0’€KTUBHOMY TiIyMaueHHI. J{s1 Toro, o6 YHUKHYTH Cy0’ €KTUBI3MY, HEOOXITHO
cnupatucs Ha QopmanbHU KpuTepid. I[IOHATTAM HEBMOTHBOBAHOCTI Tpeba
KOPHUCTYBATUCS 00EPEIKHO 1 HE IepeOUThITYBAaTH HOTO 3HAYCHHS.

Inma BigoMa kimacugikariss — ctpyktypHa [11, c. 291]. Ha ocHOBI cTpykTypH
BUJIUISIOTh OJHOBEPIIMHHI Ta JBOBEpPIIMHHI (pazeonoriudi oxuHumi. Ilig
OJIHOBEPIIMHHUMHU PO3YMIIOTBCS 3BOPOTH TMOAIOHI JO CJiB, y SKHX € OJHH
CEMaHTHYHO TIO3HAYCHUI KOMIIOHEHT, Hampukiam, (ive up, break out.
JIBoBepIMHHI Ta OaraTOBEpIIMHHI CIIOJTYYEHHS MOMIOH1 10 CKIAIHUX CIiB, Je
TaKMX TMOBHO3HAYHMX KOMIIOHEHTIB 1Ba i Oiunbime (the Badger State «bapcyumii
mrat» (Bickoncin), to worship the golden calf «cxwmstucs mepem 3010THM
TUTbIIEM»). JlO0 JIBOBEpPIIMHHMX OJWHUIL MOXHA BIIHECTH, HAMPUKIA],
cnonydensst Ty black ship «morana BiBus», slippery as an eel «romuvu pykamu
HE BI3bMEND» Ta iHII HA TIH MiACTaBi, IO MPUKMETHUK MOXKE CITOTYyYaTHUCS TITbKU
3 OAHUM IMEHHUKOM 1 CTBOPIOE TEBHY €HICTh. OIHOBEPIIWHHI CIOTYYEHHS
BUXOJIATHh 3a JIAINTYHKHU imioMatuku. Cepea MBOBEPIIMHHHUX JIMINIE iX YacTKa 3
MEPEOCMHUCICHUMH KOMIIOHEHTAMHU MOYKE BBAKATHCS 17[1I0MaMH.

OyHkiioHanbHa  Kjacuikamis  0a3yeTbcss Ha ToMy  (akTti, 110

dpazeonorismu-ppasu € QyHKIIOHATLHUMHU €KBIBAJIEHTAMU PI3HUX YaCTUH MOBU
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[10, c. 104]. Hanpuknan:
a cold fish (xomogna nmoauna);
the luck of the draw (cnipaBa Bunanky).
JlaHi oAMHMIII MarOTh 3HAYEHHS MpeaMeTHOCTi. BOHM aHaloriuHi IMEHHHKaM.
®paseonorizm to shoot the works (moBoautu crpaBy 10 KiHISI) € O3HAKOBHM,
MO3HAYAE J1I0 i AaHAJIOTTYHUM JTIECTOBY, TOMY HA3UBAETHCS AIECITIBHUM.
BinnmoBimHO A0  3a3HAUYEHUX KPUTEPIiB BUAUISIIOTECS HACTYIHI KIAacH
¢dbpazeosorizmis:
CyOCcTaHTHUBHI:
a bad hair day (a day on which everything seems to go wrong);
stag party (a party that a man has with his male friends just before he gets
married).
An'ekTHUBHI:
as light as a feather (very light);
as like as two peas (very similar);
cut and dried (unchanged or not argued about).
AnBepOialbHi:
with your nose in the air (in a way that is unfriendly);
out of the blue (suddenly).
[TpuitiMeHHUKOBI:
at the head of (in the chief or most important position);
in view of (considering something);
with a view to (with the intention or hope of doing something);
in the face of something (in spite of problems, difficulties, etc.).
JliecniBHi:
to move the posts (to change the rules for something or conditions under which
something is done);
to jump off the handle (to suddenly become very angry).

MopganpHi.
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sure enough (something happened as expected);

at any price (whatever the cost or the difficulties may be);

not for love or money (completely impossible to do).

Buryxkosi:

by George! (BupakeHHs PI3HOMAHITHHX €MOIIi — IMOAMBY, 3aMUJITyBaHHS,
o0ypeHHs1, KaJlo);

Hear, hear! (BupaxenHs 3roau Ha 300pax);

Go to hell! (Bupaxennst 00ypeHHs1, THIBY, Bifjpa3u Ta iHIII);

My hat! 3acrapina HuHI Qpa3zeosioriyHa OIMHUIIS BUPAKAE TTOIUB.

Cepen naHux TPUKIAAIB CIIOCTEPITAlOTHCS K OJMHHIN 11IOMAaTUYHOTO, TakK i
HEIJIOMaTUYHOTO XapaKTepy.

MoxHa TOBOpPUTH Mpo HEeHTp 1 mepudepiro (Ppazeonoriunoro douay. Y
IeHTpl mnepeOyBaroTh iAloMu ((ppa3eonorisMu 3 MOBHICTIO TMEPEOCMUCITICHUM
3HAYCHHAM), Jdail UayTh ¢pazemu (Gppa3eoorisMu 13 YaCTKOBO MEPEOCMUCICHUM
3Ha4YCHHSAM), Ha mepudepii po3TamoByOThcs (GpazeoMatusmu ((hpazeosiorizmu,
110 MalOTh CXOBaHI CEMH, ajie He BOJIOAIIOTH mepeocMuciennsm) [10, c¢. 102].

VY po3psaa imioM HE BKIFOYAIOTHCS TPAJAMIIHHI 3BOPOTH:

to fail in one's duty;

hope for the best.

He BxomsaTs no ckiagy imioMaTHKH OOOpPOTH 3 TEPMIHOJOTIYHUM
3HAYCHHSM:

hydraulic brake — rinpasiune ramsmo;

measuring instrument — BUMiproBaJbHUIA IPUITAI.

He BxmtowaroTbes 70 CKIAAy 1AIOMAaTHKHA TaKOX CIIOBOCIONYYCHHS 3
BY3bKHM 3HAYCHHSIM OJHOTO 3 KOMIIOHEHTiB, Ty t0 launch — 3amyckarm (to
launch a rocket, a spaceship, a spacecraft, an earth satellite). Taki oxuauUIl HE
MalTh 1TIOMAaTUYHOTO 3HAYCHHS, TOOTO  HE MAalOTh CXOBAaHHX CEM, aJe

BIATBOPIOIOTHCS B MOBI.
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Ha ocHOBI y3aranbHEHHS TOMEPEIHBOTO JOCBIAY CIIJ JOJATH, [0 CEMaHTHKA
HEe MOXKe OyTH peaii3oBaHa mo3a MEeBHUMH CTPYKTypHUMH Monensmu [10, ¢. 109].
VYB’S13y10ud CEMaHTUKY 31 CTPYKTYpPOIO MaeMO Taki MiAKJIacu (pa3eooriuHuX
1110M:
1. igioMH 31 CTPYKTYPOIO CyOOpAMHATUBHOTO CIOBOCIIOIYYEHHS
to fish for compliments — HanporryBaTrcs Ha KOMIUTIMEHTH;
2. 111I0MH 31 CTPYKTYPOIO KOOPJMHATUBHOI'O CJIOBOCTIONYUYEHHS
fox and hounds — nucurs Ta cobaku (Ha3Ba JUTSYOT TPH);
3. 1110MH 31 CTPYKTYPOIO CyOOPAMHATUBHOTO PEUYCHHS:
when pigs fly — xonu pak cBucHe;
4. 1110MU 31 CTPYKTYPOIO MPOCTOTO PEUCHHS:
The lone sheep is in danger of the wolf — Opun i B xari 3arune;
5. 1J110MH 31 CTPYKTYPOIO CKJIATHOT'O PEUEHHS
If you wish good advice, consult an old man;
6. 1110MU-BUTYKH:
Holy cats! — Tinpku moaymaii!
CTpyKTypHI THIIM BUILJICHO Ha OCHOB1 0a30BO1 CMHTAaKCHUYHOI KOHCTPYKIIIi.
JIns HUX XapakTepHUW TICHUM 3B A30K 31 3HAYCHHSAM CaMOTr0 CTIAKOTO
CIIOJTYYEHHSI.
3HavueHHS CHiB 1 3HA4YCHHS (Pa3eoJIOTIYHOI OAMHUIN JIeTePMIHOBaHI
XapaKTepoM CKJIaJ0BUX eleMeHTiB. Cepel yUYeHHX HEMA€ €THOT TYMKU BiTHOCHO
MOBHOTO CTaTyCy KOMIIOHEHTIB (pa3eoyiori3MiB, TMOMNISIAM MOXYTh OyTH
miamerpasibHO TpoTIieKHUME [8; 12; 31]. lle MOsSCHIOETHCS CyNEepEewINBICTIO
camoi mpobieMu. Ane TiepeBakHa OUIBIIICTH JIHTBICTIB BHU3HAE CIOBECHY
npupoxy Imx komroHeHTIB [14, c. 136]. Ockinbku (paseosoriuni OWHHMIII
BU3HAYAIOThCSA SK CTajl CJIOBOCHOJYYEHHS, IIJIKOM JOT1YHO BHM3HATH, IO iX
KOMITOHEHTaMU € CJIOBA.
JudepenmiiioBanuii  MiaXiag 10 KOMIIOHEHTIB (pa3eoIOriyHOI OJUHMITI

3anporioHoBaHo B.B.BuHorpanoBum, skuii mucaB, 10 CTYIIHb 3aMKHYTOCTI H
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3MuTocTi  ¢pa3, xapaktep OOpa3HOCTi, a, BHACIIJOK I[bOTO, CTYIHb
HECaMOCTIMHOCTI CIIOBECHHX KOMIIOHEHTIB MOXYTh OyTH nyxe pisHumu [11, C.
293].

KoMmnonenTu ¢pazeosnoriamiB Ha3uBarOThCs JiekcemMamu. CIOBHUN XapakTep
CKJIAJAHUKIB € THUM YHUHHUKOM, IO OOYMOBIIIOE PO3JILIbHOO(QOPMIIEHICTD
dpazeonorizmiB. Ci0BO € HAUMEHIIIOK CaMOCTIHHOIO 3HAYUMOKO OJIMHUIIO MOBU U
CTPOHOBUH €JIEMEHT y CTPYKTYPi ¥ CEMAaHTHIII MOBHHMX OJIMHUIIb OLTBIII BUCOKOTO
HOPSAKY, aje CIOBO MOKe OYTH CTPOMOBHM €JIEMEHTOM HE TUTbKA MOBHUX
OJIMHUIIh, aJIe W 3MIHHUX KOMOiHaIlii. HaliBa)XTMBIIIOI XapaKTePUCTUKOIO CIOBa
€ UUTbHOOMOPMIICHICTh, 1 111 O3HAaKa IMOBHHHA YBIUTH B HOro BHU3HAYCHHA. 3
ypaxyBaHHSAM IIMX MIPKyBaHb MOXXHa C(OpPMYJIIOBaTH HACTyIHE BU3HAYCHHS
CJIOBAa: CJIOBO — IMUIbHOO(MOpMIICHA 3HAYMMa CAaMOCTIHA OJWHHISL MOBU W
CTPOMOBHIA €JIEMEHT 3MIHHHUX 1 CTAJIUX yTBOPIB [27, C. 75].

3anmexHo BiJl XapakTepy 3HauY€HHS MOKHA BUJIUIUTH YOTUPU THUIHU CIIB,
10 MOXYTh OYTH MOTEHIIMHUMH CTPYKTYPHUMHU €JIEMEHTAMU CTIHKUX CIIOTY4YeHb
[14, c. 133]:

1.CnoBa 3 OyKBaJIbHMM 3HAUCHHAM (peasbHi), HAIPUKIIAT

shrug one's shoulders;
rush hour;
as mild as a kitten.

2. CrnoBa 3 ocnabieHUM JIEKCUYHUM 3HA4Y€HHSIM 1 OCIa0JIeHUMU
CUHTaKCMYHUMU QYHKIIAMH (TIOTEeHI[iHHI). BoHM € cki1amoBUMM TMOBHICTIO a0o
gacTkoBO miepeocmucieHnx ®O. KommoHeHTH MOAIOHMX OIWHUIL CEMAaHTUYHO
30arayeHi B TOPIBHAHHI 3 QHAJIOTIYHUMH CJIOBaMH Yy BITBHOMY BXKHBaHHI,
HaIMPUKIIAI;

dust and ashes — mopox i TiiH;

still waters run deep — Tuxi Boau riuOoOKi.

3. IlepeocmuciieHi cioBa:

spick and span — eneranTHuiA, GpaHTIBCHKUH.
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XapakTepHOIO pUCOI0 (hpa3eosIOrYHUX 3POIIEHb € BIIPUB Bil JCHOTATIB,
MO3HAUYYyBaHUX IXHIMU OyKBaJbHUMHU 3Hau€HHSAMU. Tak, y (dpazeonorizmi a white
elephant — «o0TsKHE a00 pyiHIBHE MaliHO», KOMIIOHEHTH white 1 elephant yxe He
ACOIIOIOTHCS 31 3HAYEHHSAMH «OLIUH» 1 «cioH». Taki KOMIIOHEHTH Ha3UBalOTh
CJIOBAaMHU-KOMIIOHEHTaMH.

4. TlceBmocknagHuKy TUIY MUttons B oOopoti return to one's muttons
(po3M., KapT.) — «MOBEPHYTUCSA A0 TemH po3moBu». CiioBo Muttons He icHye B
aHTJIACHKINA MOBI, @ € KaJbKOIO 13 (hpaHIly3bKOro MOUtONS 1 3yCTpiuaeThes TUIbKU
B JaHii onuHuIi. [IceBnonexceMu — HaA3BUYAWHO PiKe SBHUIIIE.

KommnonenTn (QpaseonorizMmiB, 3a BUHATKOM HEBEIUKOTO YWCIIA apXaidyHUX

abo BHUKPHUBJICHUX eHeMeHTiB, a TaKOXK IICCBAOJICKCEM, BYCTpi‘Ia}OTBCSI y BiJ'IBHOMy

BXKMBaHHI.
JlekceMu — KOMIIOHEHTU PO3AUIBHOOGOPMIIEHOTO YTBOpY. Y 0Oaratbox
BUIIQJIKAX BOHM MOXYTb MaTH (OpPMHU  CIOBO3MIHM — TMIOKa3HMK IX

ITbHOO(OPMIICHOCT], X CJOBHOCTI. XapakTep (pa3eosoriyHoro 3HA4YCHHS
BU3HAYAETHCA SK THUIOM TIEPEOCMHCICHHS JIEKCEM TIpH YTBOPI IILTICHOTO
3HAYCHHS, TaK 1 KOMOIHAIIIEI peaTbHUX MOTSHIIIMHKUX CIIIB MPH YTBOPI 00OPOTIB 13
4aCTKOBO IIEPEOCMHCICHUM 3HaueHHsM [14, ¢. 132-133].

VY mepeocMucieHUX OAMHUILL YacTO 30€piraeTbcsa KaTeropiajibHe 3HAYCHHS,
a TakoX HasiBHI (opmu ciaoBo3minu [42; 46; 47]. 1le moI0KEHHS CIIpaBeIIUBE
BiTHOCHO dpazeonoriunux 3pomieHb 1 egHocTed. Timbku 30epeKeHHSIM
OyKBaJIbHOTO 3HA4YeHHS y TOBHICTIO mnepeocmuciennx OO MoxHa MOSCHUTH
BUHUKHEHHS ()Pa3e0IOTIYHUX aHTOHIMIB, HATIPUKIIA]:

come to the right shop — 3BepryTHCS 32 BipHOIO aapecoro;

the curtain drops (abo falls) — cmpaBa mimiiinma 1m0 KiHIA, pPO3MOBiNb
3aKiHYEHa;

the curtain rises — moxii MOYMHAIOTH PO3BEPTATHCS, PO3MOBIAL (JTis)
MOYMHAETHCS (IOPIBH. YKP. 3a8apiosamu Kauty, po3cbopoygamu Kauiy).

OnHak ICHYe TOYKa 30py, IO KOMIOHEHTH (pa3eosIoriyHOi OJMHHUIII
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30IratoThCa 3 BIAMOBIAHMMM CJIOBaMU TUIBKM B IUIaHI BUPaXEHHs (301raroThest
3ByKOBa ¥ rpadiuna o6ononku). IligcTaBoro ajig JaHOro MiIXO4y € Te, IO B
KOMIIOHEHTIB ()pa3eosiori3MiB  HeEMae IHAMBIAyalbHOI pedepeHilii: BOHU HE
CIIBBIJHOCSATBCS CAaMOCTIHHO 3 SKUM-HEOyAb TO3HAYyBaHUM, BOJOJIIOYHU
pedepeHIlieto TUIbKU B CKIall Ppa3eooriyHol OAUHUIIL.

[MpuxuneHriky  paHoi  Touku 30py [14, ¢€.138]) mnpomoHyoOTH
BUKOPUCTOBYBATH TEPMiH KKOMIIOHEHT» CTOCOBHO  CKJIQJIOBUX YaCTUH OIMHUILL.
KOMITOHEHT pO3riIsiIaeThesl MPU 1IOMY SIK OJMHMIIS, 10 BTpAaTHJIa O3HAKH CJIOBA.
KpaiiHiM miposiBOM 11i€i TOYKM 30py € TBEP/UKCHHS, M0 KOMITOHEHTH
dpaszeosioriaMy JIECEMaHTH3YIOThCS, IO TPOSBISETHCA B IXHIM CEMaHTHYHIH
130J1s1i1 B1JT BIAMTOBIIHUX CJIIB.

[Ipot crnpaBeIMBOCTI JAHOTO TBEPJUKCHHS CBIAYNATH TOW (akT, Mo
CEeMaHTHKa KOMIIOHEHTIB (pa3eoJioTi3MIB € BaXXJIUBOKW JUII  PO3YMIHHS
¢dpazeonoriunoro 3HaueHHs. [IpakTuka TmoOKa3ye, MO PO3YMIHHS 3HAYCHHS
NEPEOCMUCIICHOT OJJUHUIII BUILJIUBAE 3 OYKBAJILHOTO 3HAYEHHS.

Kpim Toro, eMoTHBHa OIliHKa W EKCIPECHUBHICTh, OE3MEPEYHO BIIACTHUBI
OUTBIIOCTI (Ppa3eosOTIUHUX OJUHUIb, 3aCHOBaHI Ha oOpa3HocTi. OOpa3HICTh
00yMOBJIEHa YCBITOMJICHHSM OYKBAJIBHOTO 3HAYCHHS OJHWHHII, O€3mocepeaHbo
BUBEJCHOIO0 31 3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB. BasKJIIMBICTH CEMAaHTHUKH KOMIIOHEHTIB,
30KpeMa, MiATBEPKYIOTh 1 BUITAJKH HEMpaBWIBHOI eTumModiorizaii. Hocii MmoBu
3aMIHSIOTH OJIMH 13 KOMIIOHEHTIB ()pa3eosoriaMy Ha IHIIUA 3 METOI0 TOSBH Y
HBOT'O OLTBIN MPO30POi i 3po3yminiol iM ymoruBoBaHocTi [25; 32]. Hanpukian, y
dpazeonorismy t0 curry favour with somebody (mijyenryBaTuCs, HaMaraTHCS
JICCTOIIAMH MPUXUIUTH KOTOCh Ha CBOKO KOPHUCTH [2]) kommoHeHT favour 3aminuB
3acrapinmuii kommonent favel B omumuumi curry favel. YV pesynerari 3aminu
3acTapijioro ¥ HE3PO3yMUIOTO CJIOBA OJHMHHMII OJepikKajlia HOBY, CBOEPIIHY

BMOTHBOBAHICTb.
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2.2. JIeKCHYHi Ta rpaMAaTU4HI iioMu

Inmmii  BMa  1mioM —  JIEKCHYH1  igiomMu. Sk BIA3HAYaEThCA,
pPO3AUILHOOPPMIICHICTH HE €  0e3MepedyHor0  IU(PEPEeHIIHHOI  O3HAKOKO
dbpazeonoriyHuX OJMHMIL, 1 IO JO 1AIOMAaTUKH MOXYTh BITHOCUTHCS W
HUIbHOOGOPMIIEHI MOBHI OJMHUIl, SKIIO B HUX € PO3AUTLHOO(POpPMIICH]
¢paseonoriuni Bapiantu [22; 39]. OxgHak, Ha Ham norisa, opdorpadivni napu
tury hot shot/ hot-shot — e He BapiaHTH MOBHOI OAMHHII, a BapiaHTh Ti
HanucaHHs. Ko)kHa Taka MOBHA OJWHUIL SIBIsIE co000 (GopMy, TEpexiaHy Bij
¢dpazeonorismy 10 cioBa. barato 3 HUX MalTh TUIBKK 3IUTHY opdorpadio i
TUTBKHA OJUH HAroJjioc, TOMY IO BOHHM B)K€ MEPETBOPHIINCS B CJIOBa (HANpPHKIA,
aara.  bluebell  «m3BiHOWOK  <kBiTKa>»). IlosBa  3MICTOBHOI  IUTICHOCTI
(cemMaHTHYHOI IIUTICHOCTI) HE 3amepeyye 4WIEHUMICTh Ha pIBHI MOpP(EMIKH.
OCKUTbKM HEWICHUMICTh Yy IUIaH1 3MICTY TIPU WICHUMOCTI B TUTaH1 (popMabHOMY €
rOJIOBHOIO O3HAKOIO 17110M, TO, CTAlOYM CJIOBaMHU, TaKl OJMHHUII 3aJUIIAIOTHCA
1110MaTH30BaHUMH, TOOTO BKIIFOYAIOTHCS 10 PO3PSIY 11IOMATHKH.,

MoxHa IUJIKOM TIOTOJUTHCS 3 THM, IO PO3AUIBHOOQPMIIEHICTh —
HEOOOB'SI3KOBa CYNYTHHUIA IHTPAIIHTBICTHYHOI imioMmatwmuHocTi. Ciig Jumie
YTOUYHHUTH CIIBBITHOIICHHS 3HAY€Hb TEPMIHIB: TePMiH (pa3eosori3M BCe X TaKu
npunyckae (pa3oBiCTb MOBHOI OJMHMII, TOMY HE JOIMUIBHO 3aCTOCOBYBAaTH HOTO
70 ciiB. Mu IporoHyeMO HACTYMHI HAMEHYBaHHS:

aHTI. White elephant — ¢pa3eonoridyna igioma;

anry. hot(-)shot — nepexinHa igioma;

aari. bluebell — nekcruna igioma.

Taka cuTyarrisi TOSICHIETHCS BIICYTHICTIO CTAaHAAPTHUX MPaBUJ HANTMCAHHS
IIOMaTH30BaHUX OJIMHUIb. B pi3HHX JekcukorpadidHUX BUIAAHHS HAJAIOTHCS
pi3Hi opdorpadiuni Bapiantu [2; 19; 22; 50].

CemaHTHYHA CHASIHICTh, LUIICHICTh YAaCTO CHpPUSE MPOIECY JIEKCUKaTi3allii

posnuibHOOGOpMIEHOT (pa3u. A JesKi clioBa JEMOHCTPYIOTh 1I10MaTH4HI
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BJIACTUBOCTI HaBITh sICKpaBilmle, yuM Oarato (paseonorizmiB. Hanpuxnan, B
aMEpPUKAHCHKOT'0 >KaproHi3My moonshine «CaMOTOH» TOJIOBHA O3HaKa 1A1OMU —
MPOTUPIYYS MIXK I[UTICHICTIO B IUIaH1 3MICTY W YJIEHUMICTIO B IUIaHI BUPAKEHHS —
BUpa)X€HE CUJIbHIIIE, YUM Y (paseosoridamy fo fall into a rage, ToMy 110 B ClIOBa
moonshine ceMaHTUYHA IUTICHICTh TIOBHA, a YIEHUMICTbh Ha MOP(HEMHU YITKA, Y TOU
yac sk ¢paszeosioriaM fo fall into a rage 3HAYHOIO MIPOI0 WICHOBAHUU SIK y IJIaHI
3MICTY (Ha OKpeMi 3HAYEeHHsI), TaK 1 B MJIaH1 BUPAKEHHS (HAa OKPEMI JIEKCEMHU).

Ha wmiii migcTaBi BBa)kaeMo MPaBOMIPHUM 3aCTOCYBaHHS TepMiHA idioma 10
CEMAHTUYHO LUTICHUX CIiB. KOHTpapryMeHTOM I11iif Te31 CAYKUTh JTaBHSI TPaJInLlif,
y paMKax sKoi TepMiH i0iomMa 3aCTOCOBYETHCS JIMIIE IO PO3AUTEHO 0GOPMICHHX
MOBHHX OJIMHUIIb, OJJHAK, HA HAIl MOTJIS, JIOTiKa HAaBEIEHOT HAMH apTyMEHTAIlil
Jla€ MIICTaBy 3MIHUTH IO TPAJUII0, THM OUIbIIE 10 B ICTOPil BITYMZHSIHOTO
MOBO3HABCTBA BWSIBISIETBCS W ajJbTepHATHBHA, TOYKA 30pYy, 3TITHO 3 SKOIO
ilioMaMu MOXYTh HMeHyBaTHCS i okpemi cioBa [11; 14].

HaBenemo Bu3HaYeHHS: JEKCHYHI 1IIOMH — I IUTBHOO(OpPMIIEHI MOBHI
oauHMII (cjoBa abo0 X JJEKCHKO-CEeMaHTHUYHI BapiaHTH) 13 4AaCTKOBO a00 MOBHICTIO
IIJTICHAM 3HAYEHHSM. Y iXHE YHCIIO HE BXOJATH MPOCTI (rpaMaTUYHO HEIOXIiTH1)
CIIOBa, TOMY II0 BOHM HE MalOTh BHIIE3rajlaHy TOJIOBHY O3HaKy igiom [45, C.
129]. Taki caoBa He MOBUHHI BIUCYBATHCS B MEPBUHHY MOCIIH KOMOIHATOPHKH,
100 HEe YCYHYTH MOTO 1TIOMaTUYHICTb.

JIekcuuHi iiOMH JUTATHCS Ha Ti 3K po3psiay, mo i ¢pa3osi [10; 38]:

1) Imiomu 3i 3By)KCHHM 3HAUCHHSM, HAIPUKIIA;:

strongbox «cetih» (He BCAKHI MIITHAN SATTHK € celihom);

gunman «b6aHmuT» (HE BCAKA JIOJWHA, SKOCH TOB'S3aHUN 3 BOTHEMAJIHHOIO
30po€Et0, € OAHIUTOM).

2) ImiomMu 3 pO3MIMPEHUM 3HAYCHHSIM:

gunwale (OykB. «BepXHs 4yacTHHA OOpPTY OOMOBOTO KOpAOJIsl 3 OIMHHUIISIMA IS
rapMar», Cy4acHe pacIIMpeHe 3HAa4YCHHS «BEPXHS dYacTHHA OOpPTYy OyIabh-SKOTO

KOpaoJIsD»).
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3) Imiomu 31 3pyHIeHHM 3HAYCHHSIM:

blackboard «ximacma momika» (He Bci YWOpHI JOUIKM — KJIACHI, 1 HE BCI KIIACHI
JIOIIIKU — YOPH1);

amep. bluebook «myTiBHUK 111 aBTOMOOLITICTIBY.

4) IniomMu 3 IEPEHOCHUM CUMUIATUBHUM (MeTaQOPHYHUM) 3HAUCHHSIM:

sandcastles «ue3nificHeHHI Mpii»;

amep. )apr. moonshine «caMOTOHY;

YKP. Kpogodicep, OVKB0io.

5) ImiomMu 3 IEPEHOCHUM 1HIUKATOPHUM (METOHIMIYHKM ) 3HAUCHHSIM:

highbrow «iHTEJIEKTyaJ»;

redbreast «manauHiBKa» (ITax);

KpAacHowiscka (BUIL KOMaxH).

CnoBa 31 3BY)KEHMM 3HAU€HHSIM, TMOAIOHO BIANOBIAHOMY  PO3PALY
dbpazeoMaTu3MiB, MIAPO3AUIAIOTECI HA  CEMAaHTUYHO HeaMmOiBaJeHTHI U
cemMaHTH4YHO amOiBaneHTHi [45, ¢. 132]. Hanpuknan, anri. cioBo blackbird npu
3aCTOCYBaHHI /0 HHOTO MEPBUHHUX MPaBUJI JEKOYEThCA MOBHICTIO i OJTHO3HAYHO
(«gopHuii mTaxy»), ajie HEBIPHO (HACIIpaBAi 1€ OJUH 3 BUIIB APO3/IiB). AHIITIHCHKE
cioBo thermocouple mexomyeTbcsi HEMOBHICTIO W HEOIHO3HAYHO. Horo peaiibHe
3HAYCHHS — «pejie» SIK TeXHIYHUU TepMiH.

[ToxibHicTh imiomM-dpa3 1 JIEKCHYHHUX 1IIOM y TIUIaHI X CTPYKTYpHO-
CEMaHTUYHHUX BJIACTHBOCTEH NPHUBOJIUTH JO BKIIOYCHHS NESIKUX 3 HHUX SIK JI0
TIIYMayHUX, Tak 1 (pa3eosOTIYHUX CIOBHUKIB, HANPHUKJIAA: aHrd. blue stocking/
blue-stocking/ bluestocking «cyxa mnenantka», devil's books/ devil's-books
«rpanbHi KapTu». Taki imioMH — MPOMIXHA JaHKAa MDK KOMOIHAIisIMH CIiB 1
cnoBamu. OmHUM 13 KpUTEpiiB BiAOOpPY IMIOMATHYHIX CIIB 13 TIYMadHOTO
CIIOBHMKAa MOE CIY)KHTH Ta OOCTaBWHA, IO 1AIOMAaTHYHI CJIOBa, TOXIJHI Bif
T'OJIOBHOT'O CJIOBA CIIOBHHKOBOI CTaTTi, 3BUYalHO MarOTh AediHiIii, ToMy 1o iXHi
3HAUEHHS HE BUBOJATHCS 13 CyMH 3Ha4eHb Mopdem. Hanpuximan:

destroy (vt) — make away with, put an end to, reduce to nothingness or
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uselessness;

destroyer (n) — small swift war-vessel using guns and torpedoes [41].

I3 ycix ciiB, MOXiHUX Bif TOJIOBHOTO OEStroy, iIioMOI0 € JIUIIe JICKCHKO-
CEeMaHTHYHUI BapiaHT destroyer 3 BiAMOBIIHOK nediHili€ro.

['pamatuyHi 1110MU — TPETIM THI 1710M, IO PO3MIISIAIOTECS y poOoTi. BoHu
MIPOAHAJI30BaH1 B pAJll Ipallb B IUIaHI CTaTyCy Ta iX MiICLs B Psl 11I0OMaTHYHUX
MOBHUX yTBOpeHb [8; 30; 37].

Sx BimomMo, y (pa3oBUX 1110M JOMYCKAEThCS BApIIOBAHHS JIEKCHUYHUX
3MIHHHX 32 OCOOJIMBHMH TpaBUJIaMH, II0 BXOASITh Yy KOMIUIIKATUBHUN
(momaTkoBui) KOMIIOHEHT 1X 3Ha4YeHHsA. ICHye Tpanairis CTINKUX KOMOIHAIN CITiB
BiJl O€3BapilaHTHUX J0 TaKUX, Y SKUX JEKCUYHA BaplaTUBHICTH JOCUThH HIMPOKA i
JUIIe MiHIMaJIbHO OOMEkeHa MOBHMMH (akrtopamu. [locTymoBe 3BUIbHEHHS
CTIKMX KOMOIHAIIi CIIIB BiJl JIEKCUYHUX KOHCTAHT SIBJISIE COOOI0 IpaayaibHUN
nepexif Bl OJMHUIL MOBH JI0 CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUX MOJENEeH 3MIHHHUX
KoMOiHaIii ciiB [45, ¢. 134].

OpHak y psal BUNAJKIB Taka MOJEIb, BTPATUBIIM JIEKCUYHI KOHCTAHTH,
30epirae 0co0JIMBY CEMAaHTUYHY KOHCTAHTY, III0O OOMEXY€E Iiara3oH JIGKCUIHOTO
BapilOBaHHS IIOHAJ 3BHYAHI OOMEXEHHS, IO 3aJal0ThCS JIOTIKOK IT03aMOBHOT
peaspbHOCTI W TEPBHHHUMH MpaBUIaMHU CEMaHTUYHOI KoMOiHaTopuku. Lls
KOHCTaHTa sIBJII€ COOO0 JIONOBHEHHS /10 3BUYAHOI0 CMHTAKCHUYHOTO 3HAYCHHS,
a00, IHIIMMH CJIOBAMH, KOMIUTIKATUBHUM KOMIIOHEHT 3HAY€HHS CHUHTAKCUYHOT
KOHCTPYKIIii, mo ¢opMye igioMaTH3M TpaMaTHUYHUM SK TpaMaTUYHy MOJIEIb,
JEKCUYHE HAMOBHEHHS SKOI OOMEXEeHEe HEBEJIMKUM YHUCIOM  JIEKCHKO-
¢dpa3eosoriYHNX  €JIEMEHTIB [11, c. 292]. lle oOMexeHHS 3ama€ThCs
BUIIIE3TraJaHUM KOMIUTIKATUBHUM KOMIIOHEHTOM 3HAa4Y€HHSI KOHCTPYKIIII.

Hanpukman, anrn. moaens a <Nominal Phrase> of a <Nominal Phrase>. 11s
MOJIeTIb Ma€ KOMIUTIKATUBHUNA CEMAaHTHYHUNH KOMIIOHEHT [E€MOTHBHO-OIIIHHE

MOPIBHAHHS |. 32 HEIO CTBOPEHI CIIOBOCIIONYUYCHHS:

a nightgown of a mackintosh,;
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a little bantam cock of a man,;
a large blob of a nose;

his claw of a hand,;

a hell of a pretty girl;

a hell of a fine lion;

a charming idiot of a woman.
[TopiBHSIEMO 3 YKPaiHCHKOIO MOJIEIUTI0 <IMEHHUK>, a HE <IMEHHUK>:

30710mo, a He OPYIHCUHA,

ZGHHZPKG, a He MYIHCUK.

BaxnuBo migkpecnuTd, MmO iil0MaMH € HE caMi Il CIOBOCIIOJIYYEHHS,
OCKIJIbKA BOHHM CTBOPIOIOTHCS 32 aKTHMBHOIO MOJICJUTIO W B OCHOBHOMY HaJleXaTh
0 3MIHHHX, @ MOJENb, IO iX Mopomkye. OJHAK TYT BCTAa€ MHUTAHHS IIPO
[IOTOIKEHHS i€l Te3W 13 TBEP/DKEHHSIM TMpo Te, IO I1JIOMAaTHYHICTh 1
MOJICIFOBAHICTh MTPOTHIICKHI, 1 TPO MOMJIMBICTD 17110M OyTH MojaelboBaHuMHU. Ha
HaIll TIOTJISAJ TYT HEMae MPOTUpIuYs. Aje B IMX BUMAAKAX, OYEBUIHO, CJIIJI

TOBOPHUTH TIPO iIIOMHU JPYroro poay.

Cucrema MOBHHX Mojene wmae OaraTopiBHeBY OyaoBy. CHHTaKCH4HI
KOHCTPYKIIi, Oyaydn MoJeasiMH KOMOIHAIlii CJiB 1 BHCIJIOBICHb, caMmi
MOJCJIOBAaHI: BOHHM MAalTh TI€BHY IIHHICTh (MiCIle y CHCTEM1 MOBH) 1
CTBOPIOIOTKCS 32 JOMIOMOTOIO CTaHJAPTHHUX cepiil TpaHcopmarliil, siki BAKOHYIOTh
CTOCOBHO HHUX ponb Mmetamoxeneit [10, c. 105]. Ame ngeski cHHTakCHYHI
KOHCTPYKIIii Ti€I0 YW IHIIOI MIpol0 HeMmeTamonenboBaHi. Lle 1 € rpamatnuHi
imiomu.

3a psaAOM HAWBXKIWBINIMX BIACTHBOCTEW (pazeocxemu momiOHI [0
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX Mojeneil ¢pazoBux imioMm. I Ti, ¥ 1HIII MOPOIKYIOTH

CEMaHTUYHO IIUTICHI KOMOiHaIii cTiB. BiIMiHHICTB e moJyisirae B Tomy, 1o [45, c.

135] :

1.¢ppazeocxemu 3BUUAITHO OUIBII AKTUBHI 1 TPOJIYKTUBHI;
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2.BOHHU, SIK PABUJIO, MEHII €BPUCTHYHI;
3.BOHM TIOPOJKYIOTh Takl KOMOiHAIll CJiB, $KI y CBOid OLIBIIOCTI
3aJIMIIAIOTHCS 3MIHHUMU,

4. IXHIMU JIEKCUYHUMHU KOHCTAaHTaMU € TIEPEBAXKHO CIyKOO0BI ClIOBa.

Bynyun w™omemiio CTOCOBHO TPOIAYKTIB CBO€i poOoTH, ¢pazeocxema €
171IOMOIO0 CTOCOBHO CBOT'O MPOTOTHUITY (CEMaHTUYHO HEYCKJIAJIHEHOI CHHTAKCUYHOT
KoHCTpyKIii). Taka ii nBoicta mpupoja: 3 oJlHOro OOKy, BoHa ¢pa3a, a 3 IHIIOTO —
cxema (mozenb). Ie moch cepeHe MiX OJIMHUIICIO MOBU B €THOCTI 1i BaplaHTIB i
MOJACIUTI0 oUHUITL MOBU. Dpazeocxema 31 CKIAJHUM, OaraTuM KOMIUTIKATUBHUM
KOMITOHEHTOM 1, SIK HAcCJ1JI0K, HU3bKOI TMPOIYKTUBHICTIO OJM3bKa JO OJWHHIL
MOBU $IK CYKyIHOCTI BapiaHTiB, a ¢pa3eocxema 3 OIiTHUM, aOCTpPaKTHUM
JTOJAaTKOBUM KOMIIOHEHTOM OJIM3bKa o 3BUYANHOI1 HEYCKJIQTHEHO1

CUHTAKCUYHOI MOJEIII.

2.3. Po3poOka KoMILIEeKCY 3aB/IaHb 10 BUBYEHHS AHTJIIHCHKOI iIioMaTHKH

y npopuIbHiA mKoi

Kommuieke 3aBiaHb 10 BUBUCHHSI aHTJIIACHKOI 111IOMaTUKH PO3POOICHUIN IS
caMOCTiHHOI pobGotu y mpoduIbHIM mKojdi. Moro MeTor € HaBYUTH Y4YHIB
aHaNI3yBaTH Ta IHTEPIPETYBAaTH MOBHI siBUIA 3 TeMu. KoMmriekc ckiamaeTbes 13
3aBlaHb JJI1 OOTOBOPEHHS TEOPETUYHHUX MUTAaHb Ta BMOPAB JUIsl MPAKTHYHOTO
omparroBanus [4; 6; 7; 32].

JlaiiTe BIiAIOBIAI HA 3aIMTaHHS:
SIk1 BUOM 111IOMaTHYIHOCTI BaM Bigomi?
Sk kmacuikyrOThCS 11I0MU 32 CTYIICHEM CEMaHTHUYHOI IIJTICHOCTI?

Sk kmacuikyrOThCS 11I0MU 32 CTYTICHEM MOTHBOBAHOCT1 3HAYCHHS ?

VY yomy pi3HULA MK ppa3zeoMaTHUHUMU Ta (HPa3eoIOrYHUMU 1]I0MaMU?

o &~ e

SKki ICHYIOTh MOJIET 17]IOMAaTUYHUX OJAUHUIb?



6. VYV uomy crneuudika 1€KCUYHUX 1110M?

/. Sk BU3HAYUTHU TpaMaTUYHY 1110MY?

8. SIki mpari 3 Teopii 110MaTUKX BaM Biiomi?

Bnpasu
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1. BubGepith BinmoBigHe 11ilOMaTUYHE 3HAYEHHS 3 JPYroi KOJOHKH (ppazam 3

IIepLIO].

1. Go to the dogs a.Quite a different matter

2. Horse of a different colour b.Become angry with someone
3. Jump down someone’s throat c.Wear one’s finest clothing
4. Pay through the nose d.Pay too high a price

5. Pull someone’s leg e.Fool someone

6. Shake aleg f.Fail in something

7. All thumbs g.Hurry!

8. Sell someone short h.Become run-down

9. Hit the hay I.Money can influence people
10. Dressed to kill J.Clumsy

11. Lemon k.Underestimate someone

12. Face the music

13. Blow it

14. Hot under the collar
15. Money talks

|.Go to bed
m.Something defective
n.Accept the consequences

0.Extremely angry

2. [ligkpeciith cI0BO, 3 SKUM (ppaza HaOyBae imioMaTuaHOTO 3HaUeHHS [20,

c. 12].

1. I’'m (dead, alive) serious.

2. I hate him. He’s totally (great, gross)!

3. Hey, get out of my (head, face)! I’'m busy.

4. | think I (blew, exhaled) the test.
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o1

. | think Otto got the (hots, warms) for her.

»

. I guess Olena is (cutting, dicing) class again today.

7. Nothing bothers you. You are extremely laid (back, sideways).

3. BicraBTte kosnonkw [20, c. 13].

1. | forgot a.He was all bent outta shape
2. He was very angry b.Get out of here

3. That’s disgusting! c.That’s gross

4. | made a mistake d.I’'m freaking out

5. What an idiot! e.She rubs me the wrong way
6. What’d happening? f.1 blew it.

7. That makes me sick. g.Gag me

8. You’ve got to be kidding. h.What a dweeb!

9. She irritates me. I.I drew a blank

10. I’m losing control of emotions. j.-What’s up

4. BcTraBTe B peucHHS HaJICXKHI CJI0Ba 31 CIKMCKY, IogaHoro Hmwk4de [21, ¢. 29].

1.1 hate her ...!
2.She’s got a beautiful figure. Is she ever ...!

3.I’ve been trying to ... up the situation for the past hour, but I don’t know
what’s happening.

4.She’s gorgeous! What a ...!
5.You actially like her? I think she’s such a cold ...!
6.50, what did you find out about her? Give me the ... .

7. After our fight, I tried to go over and break the ... , but she wouldn’t talk to
me.

8.Let’s get down to brass ... . How mush money do you think ahe makes?
9.How did your predicament finally ... out?

10.She has a strange sense of humour. She’s really off-the- ... .




11.Look at her. She’s got a body ... !

12.1 only have ten minutes to ... it together before the guests arrive.

ice fish dirt tacks
knockout guts wall size
pull stacked that won’t quit turn

5. CkmaqiTh peyeHHs 3 MOJAHUMU HIKYE 17IOMAaTUYHUMH BUPa3aMHu.

1.The arbiter of elegance.
2.0ld buffer.

3.The calumet of peace.
4.A coign of vantage.
5.Extol to the skies.
6.0mnium gatherum.
7.Black as hades.

8.At the helm.

9.Pot valour.

10.Not worth a zac.

6. CxiaziTh aiagoru abo cuTyarlii 3 BAKOPUCTAHHSIM 1/110M Ha TEMHU:

I. Clothes and appearance.

I1. Good things and bad things.
II1. At the party.

IV. In the hospital.

V. At school.

VI. At the market.

VII. At the gym

VIII. At the beach.

IX. The new neighbours.

45
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X. At work.

/. HapeniTh mnpuKiIagy 1110M, IO MICTATh KOMIIOHEHT Ha T[O3HAYCHHS

KOJILOPY':
blue, black, red, pink, yellow, green, purple, grey, white.
8. HaBenith npuxiaau 11iom, 10 MICTSITh 300CEMIYHUM KOMITOHEHT:

bull, horse, ass, bear, fox, giraffe, wolf, hare, sheep,mule.

BucHoBkH 10 po3aiay 2

[HTpanmiHrBicTUYHA  1IIOMATUYHICTD  XapaKTEPU3YETHCS  MapaMeTpamu
CEMaHTHYHOI YCKJIAJTHEHOCT1 Ta CEMaHTUYHOT ILJIICHOCTI.

CyTHICTH 1110M SK OCOOJMBOTO POJAY MOBHHUX OJMHHUIIL BU3HAYAETHCS
IPOTUPIYYSM MDK TOBHOK a00 YaCTKOBOKO HEWICHOBAHICTIO B ILJIAHI 3MICTy M
YICHOBAHICTIO B IUIaHl (opMaabHOTO BUpakeHHs. Lle mpoTupiuus oOymoBIiIOE
ICHYBaHHsSI BCHOTO KOMIUIEKCY CTPYKTYpPHHX 1 (PYHKIIOHAJIBHHX OCOOJHUBOCTEH
1J110M.

3a CTymeHeM CEeMaHTHYHOI IUTICHOCTI 1IOMH  aHTJIIHCBhKOT  MOBH
HiAPO3AUISIIOTECS Ha MOBHI 1 HemoBHI. [lepiii MaroTh MOBHICTIO IIUJTICHE 3HAYEHHS,
a IpyTi - YaCTKOBO LIUTICHE 3HaYEHHS. Y YaCTKOBO IUTICHOMY 3Ha4Y€HHI PI3HATHCS
CEMHU MUTICHOTO KOMIIOHEHTa (i7iOMaTH4HI CEeMH) 1 CeMH KOMIIOHEHTa, IO
YICHY€EThCS (MOppeMHi / JISKCHYHI CEMH).

[mioMn  CTBOPIOIOTBCS 32  BTOPMHHUMH  MOJCISAMH  CEMaHTUYHOL
KOMOIHATOPUKH, IO BXOASTH JO CKJIAAy BTOPUHHOTO KOJY MOBH, 1 IO HOCATH
XapaKTep HECYBOPHUX aJITOPUTMIB.

Cepen MexaHI3MIB TBOPEHHS Ta KaTeTOPiaIbHUX BIACTHBOCTEH 1710M
BUJIUIAIOTBCS TaKl: TEPEOCMUCIEHICTh, CTIMKICTh Yy paMKax BapiaHTHOCTI,
BIITBOPIOBAHICTh y TOTOBOMY BHUIJISIl, PO3AUIBHOO(DOPMIIEHICTh, CEMaHTUYHA

YCKJIaJAHEHICTh, CEMaHTUYHA 3JIMTICTH/CIAsHICTh, 00pa3HICTh, HEMOJEILOBAHICTh
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3a BAYHUMHU CXEMaMHU.
3a xapaktepoM (HOpPMaIbHOIO BHUPAXKEHHS 1AI0MU MIAPO3AUISIOTHCS Ha
imiomu-dpasu, JEKCUYHI W TpaMaTU4HI 1AI0OMH. Y CBOIO 4epry, igioMu-(paszu

MApO3AUIIOTECS  Ha  ¢pazeomatuudi (dpazeomaTuzmMu) Ta (pa3eosnoriyHi

(bpazeomnorizmn).
®pazeomatuzmMu - 1€ (Ppa3oBl 1AIOMH 13 YACTKOBO TPaHCIIOHOBAHUM
3HAYEHHSAM (3BY)KCHMM, pO3IIUPEHUM aldo0 3pylIeHHM). YCI BOHM — HEMOBHI

11lOMH, TOMY IO iXHI JIEKCMYHI KOMIIOHEHTH MAalOTh BIIHOCHO CaMOCTIiHI
3HAUEHHS B CKJIaJi 3arajJibHOTo 3HaueHHs. OJHAK, cyMa JIEKCHYHUX 3HAYCHb HE
BUYEPITY€ 3HAYCHHS (hpazeoMaThu3Ma.

®paszeonorisMu - 3T0 (¢pa3oBi 1IIOMH 3 TMOBHICTIO TPaHCIIOHOBAHUM
(mepeHOCHUM) 3HauYeHHsSM. BoHM OyBamTh SK TNOBHMMH, TaK 1 HETIOBHUMH
imiomamu. 3a  XapaKTepoM  CEMaHTHYHOrO0  IepeHocy  (paszeosoriaMu
HiAPO3AUISIIOTECS Ha KOMIIApaTHUBHI, MeTa(OpHYHI, aJIerOpUKO-CHUMBOJIIYHI M
METOHIMiuHI. IX (paseonoriune 3HadeHHs He MOXKe OyTH peasi3oBaHUM 0e3
ypaxyBaHHSI OCOOJIMBOCTEN MEBHUX CTPYKTYPHUX THIIB, a came: (pa3eosoriuHux
ONIMHUITL 31 CTPYKTYpPOI CypsiAHOTO abo0 MiAPSIHOTO  CIIOBOCITONYYCHHS,
HiAPATHOTO PEUEHHS, MPOCTOr0 YU CKIATHOTO PEYCHHS.

JlexcnuHi imioMu - 1e IUIbHOO(QOpPMIIEHI MOBHI OJWHHUIN (clioBa abo ix
JIEKCUKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH) 13 YaCTKOBO a00 MOBHICTIO IIJTICHUM 3HAYCHHSIM.
Cepen HUX BUSBISAIOTHCS BCE TI K pO3psAu, mo W cepen dpazoBux imiom. Y
JeKCUYHUX 1 (Ppa3oBuX i1i0M Oararo 3arajabHUX PUC, @ MeXa MK HUMH PO3MHTA
(e uymmamo mepeximHux (opm). DpazoBa ifgioMa CBOIMH CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYHUMHU BJIACTUBOCTAMHU nparHe CTaTH CIOBOM, a 11 JIEKCHYHI
KOMITOHEHTH — MOpEeMaMHu.

I'pamatuyni imioMu - 1€ CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI MOJENi, IO MAaloTh
CEMaHTHYHI KOHCTAaHTH JJIT OOMEXEHHs JeKCHYHOro BapitoBaHHsA. Lle momemni 3
IUTICHUM CEMaHTUYHMM KOMIIOHEHTOM, IO 3JaTHI MOPOKYyBaTH IOTEHIIIHHI

1TIOMH.
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3a cTynmeHeM BMOTHBOBAHOCTI 3HAYEHHS 1110MHU MiAPO3AUISIOTHCS Ha
MOBHOIIHHI (y SIKMX peajibHE 3HAY€HHS 3 HU3bKOIO a00 HYJIHOBOIO WMOBIPHICTIO
BUBOJIUTHCS 3 HOMIHAJILHOTO 3HAUYCHHS ¥ (JOHOBUX 3HAHB) 1 HETIOBHOIIIHHI (Y SIKUX
peasnbHe 3HAaUCHHSI BUBOAUTHCS 3 BUCOKOIO, aJle HE MOBHOK HWMOBIPHICTIO).

Bzarami, B aHrmidceKii  1gloMaTHIll  HE ICHYE 3arajlbHONPUHHATOI
Kjacudikamii CTIMKUX CIOJIy4eHb, pO3po0Ka TAKCOHOMIYHUX MPUHIUIIB MOTpeOye
MOJIaJILIIOT0 OCMUCTIEHHS Ta y3arajbHEHb.

Kommnekc 3aBmaHb A0 BUBYEHHS 1110MaTUKM Yy MNOpOQUIBHIA IIKOJI
PO3p0o0JICHO /I CAMOCTIHHOTO OIpAIlfOBaHHS 1 MAa€ Ha MET1 aKTHUBI3aI[il0 HABUYOK

aHai3y Ta BIPHOTO TJIyMauy€HHs MOBHOI'O Martepiaiy.
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BUCHOBKH

VY naniil kBanmiikamiiHiii po6oTi 3po0aeHa crnpoba y3araJlbHUTH YaCTUHY
JOCSITHEHb BITYM3HSHOI M 3aKOPJAOHHOI HAYKH B Trajy3l BUBYEHHS 1I0MaTUKH, ii
CBOEPIAHOCTI B KOHKpEeTHIM MOBi. dpazeosoriuna iioMaTuka BUBUEHA HAWOUIBIII
rIMOOKO M MOBHO, 1 came s cdepa AOCTIIKEHb CIYKUTh HAaHOUIbII MOTYKHUM
JOKEpEJIOM 17Ield I PO3BUTKY 3arajibHOi Teopii imiomaTuku. Pasom 13 Tum
JOCII/DKCHHST B I Tay3i, Ha Hall MOTJISA, HEJOCTaTHBO CKOOpAWHOBaHI. TOXK,
Ha3pijia HeOOXITHICTh PO3POOKH €IMHOT TEOPIi 1MIOMAaTUYHOCTI ¥ 17]10MaTUKH. J[Jis
IIbOT'0, HAa HAIIly IYMKY, MiJATOTOBJICHUH ILTiTHUN IPYHT.

BiTun3HSHI JOCHIIHUKKA B CBOiX TMpalsix MPONOHYBaIUd TPaKTyBaHHS
11IOMaTUYHOCTI MOBHHMX OJIMHUIIb, 10 BUXOAUTH 3a paMku ¢paseosiorii. Psn
3aKOPJOHHUX JIOCTIAHUKIB BHCYBaJIM KOHIICMIi MOBHOI 1110MaTHYHOCTI, IO
BKJIFOYAIOTh TeOpito (pazeosiorii sK CKIAIOBY YacTHHY. TEHACHINA 0
dbopmyBaHHA TeOpii 1MIOMATUKH SK JIIHTBICTUYHOI JUCIUIUIIHU MOXeE OyTH
npoJoBXeHa. JloCATHYTI YCIIXW CHOPUSIIOTH CTAHOBJICHHIO HAYKH TMPO 1110MU —
0COOJIMBO PYXJMBI 1 CEMAaHTUYHO €MHI 3HAKM MOBH, IO HAJAIOTh JOJATKOBI
MOXJIMBOCTI i1 (opMyBaHHI W (OPMYJIIOBaHHS JYMKH, a TaKoX JUIs
3a0€e3IeUeHHs] MParMaTHYHOTO aCIeKTy KOMYyHIKarlii.

O06'exToM Teopii 11IOMAaTUKHA MOKE CIIYKUTH CYKYITHICTh MOBHUX OJMHHIIb,
0  BOJOJIIOTh  BJIACTUBICTIO  IHTPATIHIBICTMYHOI  #/abo  MDKMOBHOI
IIOMaTHYHOCTI, a ii TpenMeToM — yTBIp, OymoBa il (PyHKI[IOHYBaHHS imioM, a
TAaKOX MPUYUHUA ¥ XapaKTep CTPYKTYPHOI CBOEPITHOCTI MOBHUX OJUHHMIIb. SIKIIO
CTPYKTYpPHA THIIOJIOTIS MParHe BUAUTATH CUCTEMY 3arajJbHUX PUC MOBHHX YTBOPIB
y TEBHOMY BIIBOJIIKAHHI BiJl iXHIX I1HIMBITyaJIbHUX OCOOJIHMBOCTEH, TO Teopis
iIloMaTUKW, HaBNAKH, IIOKJIMKAaHA BH3HAYUTH XapakTep IHAMBIAYyaIbHOT
cneru@ikd KOKHOTO MOBHOTO YTBOPY B paMKax Oe3lidi aHaioriB. 3a CBOIM
MpPEAMETOM TEeOopisl 1110MaTUKHU BIAPI3HAETHCS ¥ BiA TUX AUCHUILUIIH, Y paMKax

AKX BHBYACTBCA HKa-He6y,HL OJHa MOBaA, OCKIJJbKH BOHH I[OCJ'IiI[)KYIOTL MOBY
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MEBHOIO MIPOIO SIK CUCTEMY, B1IBOJIIKAIOUKCH BiJl MI’)KMOBHUX 31CTaBJICHb, a TEOPIs
11IOMaTHKH TIparye 3'sAcyBaTH, YUM yHIKajabHa Ta a00 1HIIA MOBA Ha TJII IHIIUX.

HarnionanbHO-KyJbTypHa CBOEPIIHICTH € HEMOBTOPHOIO KOMOIHAIIIEIO
TaKUX PUC, SIKI cami MO co01 MOXKYTh 1 He OyTH CBOEPIAHUMU, BIACTUBUMU TUIBKU
JaHOMY HapoJy.

Bupimiennss 3aBmaHb, OOYMOBJICHMX IUMH W I1HIIMMHU IUIAMH TeOpii
171IOMaTHKH, MOKE 311HCHIOBATUCS METOaMU MDKMOBHOT'O Ta
IHTPAJIHIBICTUYHOTO CTPYKTYPHOI'O aHalli3y, KOMIOHEHTHOTO aHali3y, JOTTYHOro
aHaii3y TOHIO, 13 3aCTOCYBAaHHSM TpaHC(OPMALIHHOTO i KOMYTAalIHOTO TECTIB,
ONMUTYBaHHS 1HPOPMAHTIB.

VY pamMkax Teopii 11lOMaTUKA MOKJIMBI CEMAacIiOJOT14H1 # OHOMACIONOT1YH1
HANpPSIMKA JTOCHIDKEHHS, MDKMOBHUM 1 BHYTPIIIHbOMOBHUN, CTPYKTYpHUM 1
(GYHKIIOHAIBHUM, CUHXPOHIYHMMA 1 J1aXpOHIUHUN MIIXONU, a TaKOX, MOpSI 13
BJIACTHBO JIIHTBICTUYHUM, JIOTTYHHUH 1 CEMIOTHYHHUIA M1IXOJIH.

OCHOBHUMHU TOHATTSIMU  TeOpii 1IOMAaTUKU MOXKYTh TOCTY>KUTHU:
i1loMaTHYHICTh (MDKMOBHA Ta  IHTPaJIHTBICTUYHA, 3arajilbHa ¥ TIIpUBaTHA,
BilHOCHa ¥ aOcoyfoTHA, MiHIMAJIbHA ¥ MakcuMajibHa, CHMETpUYHA U
aCHMETpUYHA); 1ioma (moBHA/HETIOBHA, IIOBHOI[IHHA/HEITOBHOI[IHHA,
JIEHOTaTUBHA/KOHOTATUBHA, 3 IIOCTIMHUM/3MIHHAM IUTICHUM KOMIIOHEHTOM,
dbpazoBa/iekcuyHa/TpaMaTUYHa); CEMAaHTHYHA IUTICHICTh (ITOBHA M YacTKOBA);
CEMaHTHUYHA YCKIamHeHICTh Tomo. CyBOpICTh MHUX TMOHATH HE CYINEPEUYUTh
CEMaHTHYHIN PO3MHUTOCTI 1J110M.

Teopiss imlOMaTHKH MOKE MIAPO3AUIATUCS HA 30BHIMIHIO (ITOPIBHSJIBHY),
BHYTPIIIHIO (III0 BUBYAE i[IOMATHKY SK MiJICHCTEMY B paMKaX MOBHOI CHCTEMH),
CUHXPOHIYHY, J1aXpOHIYHY.

Pesynprat  imiOMaToONOTIYHUX  JOCHIKEHb  MOXYTh  BUSBHTHCS
KOPUCHUMH I JOCHIKEHb y Taiy3l 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA, (pa3eosorii,
CJIOBOTBOpY, 3arajbHOi W TMOPIBHSJIBHOI THUIIOJOTI], JIHIBOKPaiHO3HABCTBA,

JUHTBONIOETUKU W psANly 1HIIMX JUCHUIUIIH. Y CBOIO 4Yepry, TeOopis 11I0MaTUKU
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MO>K€ BUKOPHUCTOBYBATH JOCSITHEHHSI IEPEPaXOBaHUX HAYKOBUX ranys3eil.

Teopis 1A10MaTUKKA MOKE€ MaTH MPUKIATHE 3HAYEHHS B sl raitys3eil: B
METO/IMIIl HABYAHHS HEPIIHIA MOB1, B TPaAMUIIHOMY 1 MAalIMHHOMY NEpeKiai, B
nexcukorpadii i ¢pazeorpadii, B eTHOKYIbTYPHHUX JOCIIKEHHSIX TOLIO.

3po3yMi0, [10Jds HAayKOBOi Trajy3l BHUPIIIYETHCS B JKUBOMY MpOLEC]
PO3BUTKY  HAyKOBOi  JAYMKH, 3J1MCHIOBAHOMY  BEJIHUKHUMH  KOJEKTHBaMHU
JOCIIAHUKIB; Tany3b (OPMYEThCS JIMIIE B TOMY BHMAJKY, SKIIO TaKUH KpPOK
BiANoOBiAae moTpebaM Hayku. HaBiTh SKIIO Teopis IJIOMAaTHUKU 13 4acoM  He
CKJIAJIeThCsl B CaMOCTIMHY rany3b, po3poOka # BUKOPHUCTaHHS 1i KaTeropid i
OPUHIIMITIB  MOXYTh BHUSIBUTHCS KOPHUCHUMH B paMKax ICHYIOUHX Traiy3ei

JIIHTBICTHUKMU.



CIIMCOK CKOPOYEHDb

aMmep. — aMepUKaHChKUN BapiaHT aHTJIINCHhKOI MOBHU
aHTJI. — aHIJTIMChKa MOBa

OyKB. — OyKBaJIbHO

&Kapr. — )KaproHizm

XKapT. — KaPTIBIIUBE

NEPEeH. — IEPEHOCHE 3HAYEHHS

PO3IIKP. — PO3LUIUPEHE 3HAUCHHSI

YKp. — YKpaiHChKa MOBa

®O — dpazeosoriuHa OAUHULIS
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